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4. Перелік графічного матеріалу (з точним визначенням 
обов’язкових креслень)

Таблиця 1.1  - Лексична тональність тексту та її особливості
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соціальних мережах

Таблиця 3.2 - Джерела та характеристики корпусу текстів
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Випускна кваліфікаційна бакалаврська робота студента Хатмулліна 
Кирила Анваровича присвячена актуальному аналізу лексичної 
тональності текстів онлайн-ресурсів. У роботі комплексно розглянуто 
теоретичні засади лексичної тональності та проведено практичне 
дослідження на матеріалах соціальних мереж.В роботі 
продемонстровані вміння працювати з науковою літературою, 
аналізувати інформацію та застосовувати сучасні методи дослідження, 
включаючи автоматизований аналіз та лінгвістичну інтерпретацію для 
підвищення точності.Висновки роботи є обґрунтованими, а 
рекомендації мають практичну цінність для сфери цифрових 
комунікацій.

Загалом, робота є завершеним науковим дослідженням, що відповідає 
вимогам до кваліфікаційних робіт бакалаврського рівня та заслуговує 
на високу оцінку.

Науковий керівник випускної кваліфікаційної бакалаврської 
роботи_____________________________                        
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Подвиженко А.В.
                                                  (підпис)                                                                       (ініціали, 
прізвище)

“___” ______________________ 202_ р.

РЕЦЕНЗІЯ
на випускну кваліфікаційну бакалаврську роботу 

студента Хатмулліна Кирила Анваровича

Освітньо-професійна програма Комп’ютерні науки
Тема випускної кваліфікаційної бакалаврської роботи «Аналіз 
лексичної тональності тексту онлайн-ресурса» 

1. Актуальність теми
Тема роботи є безумовно актуальною. Стрімкий розвиток цифрових 
комунікацій та соціальних мереж робить аналіз лексичної тональності 
текстів важливим для розуміння впливу контенту на аудиторію, 
виявлення маніпуляцій та вдосконалення комунікаційних стратегій у 
цифровому середовищі.

2. Наукова новизна
Наукова новизна роботи полягає у комплексному підході до аналізу 
лексичної тональності текстів онлайн-ресурсів з урахуванням 
специфіки різних соціальних платформ та використанням як 
автоматизованих методів аналізу на основі NLP, так і додаткового 
лінгвістичного аналізу для підвищення точності результатів. 
Дослідження також виявляє особливості вираження тональності через 
невербальні засоби, такі як емодзі.

3. Якість проведеного аналізу проблеми
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Автор глибоко опрацював теоретичні аспекти лексичної тональності, 
розглянув різноманітні методи її аналізу та провів власне емпіричне 
дослідження на значному корпусі текстів із популярних соціальних 
мереж.

4. Практична цінність висновків і рекомендацій
Результати дослідження можуть бути використані для вдосконалення 
механізмів аналізу контенту в цифрових комунікаціях, боротьби з 
маніпуляціями та дезінформацією. Матеріали роботи можуть бути 
корисними для розробників алгоритмів автоматизованого аналізу 
тексту, маркетологів та аналітиків соціальних мереж.

5. Наявність недоліків
Серед недоліків можна відзначити, що в роботі згадано про 
недостатню увагу до впливу культурних та регіональних факторів на 
сприйняття емоційно забарвлених елементів, що є важливою темою 
для подальших досліджень.

6. Загальний висновок і оцінка випускної кваліфікаційної бакалаврської 
роботи
Випускна кваліфікаційна робота Хатмулліна Кирила Анваровича є 
якісним та всебічним дослідженням лексичної тональності текстів 
онлайн-ресурсів. Робота має високу актуальність, наукову новизну та 
практичну цінність. Автор продемонстрував належний рівень 
теоретичної підготовки та практичних навичок дослідження. 
Незважаючи на окремі моменти, що потребують подальшого вивчення, 
робота заслуговує на високу оцінку.

Рецензент___________________________________________________
_______

(місце роботи та посада рецензента)

М.П.  _____________________
                           (підпис, П.І.Б. рецензента)

“___” ______________________ 202_ р.
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АНОТАЦІЯ

Дипломна робота присвячена аналізу лексичної тональності текстів, 

розміщених на онлайн-ресурсах. У сучасному інформаційному 

просторі велика кількість текстових даних створюється щодня в 

соціальних мережах, новинних порталах, блогах, форумах та інших 

веб-платформах. Важливість автоматичного визначення емоційного 

забарвлення цих текстів зростає в контексті інформаційного 

моніторингу, маркетингових досліджень, аналізу громадської думки та 

підвищення якості взаємодії між людиною і комп’ютером. Метою 

роботи є розробка та застосування методів аналізу лексичної 

тональності текстів з використанням сучасних інструментів обробки 

природної мови (NLP). Об’єктом дослідження є текстовий контент, 

отриманий з відкритих онлайн-ресурсів, а предметом — лексичні 

особливості, що впливають на визначення емоційної тональності 

повідомлень. У роботі розглядаються існуючі підходи до аналізу 

тональності текстів, серед яких словникові методи та методи 

машинного навчання. Було проведено попередню обробку текстів, 

включаючи очищення, токенізацію, лематизацію та нормалізацію. 

Подальший аналіз здійснювався з використанням словників емоційної 

лексики, а також алгоритмів класифікації, що дозволяють розрізняти 

позитивну, негативну та нейтральну тональність. Результатом 

дослідження є побудова програмного модуля для автоматичного 

визначення тональності текстових повідомлень, що може бути 

використаний у системах моніторингу ЗМІ, соціальних мереж, у 

службах підтримки клієнтів та інших сферах, де важливе розуміння 

настрою користувачів. Робота містить теоретичний аналіз 

проблематики, опис технологічного процесу, результати 
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експериментального аналізу та практичні рекомендації щодо 

використання розробленого інструментарію.

ANNOTATION

The thesis is devoted to the analysis of the lexical tone of texts 

posted on online resources. In the modern information space, a large 

amount of text data is created daily in social networks, news portals, blogs, 

forums and other web platforms. The importance of automatically 

determining the emotional coloring of these texts is growing in the context 

of information monitoring, marketing research, public opinion analysis and 

improving the quality of human-computer interaction. The aim of the work is 

to develop and apply methods for analyzing the lexical tone of texts using 

modern natural language processing (NLP) tools. The object of the study is 

text content obtained from open online resources, and the subject is lexical 

features that affect the determination of the emotional tone of messages. 

The work considers existing approaches to analyzing the tone of texts, 

including dictionary methods and machine learning methods. Text 

preprocessing was carried out, including cleaning, tokenization, 

lemmatization and normalization. Further analysis was carried out using 

dictionaries of emotional vocabulary, as well as classification algorithms 

that allow distinguishing between positive, negative and neutral tone. The 

result of the research is the construction of a software module for automatic 

determination of the tone of text messages, which can be used in media 

monitoring systems, social networks, customer support services and other 
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areas where understanding the mood of users is important. The work 

contains a theoretical analysis of the problem, a description of the 

technological process, the results of experimental analysis and practical 

recommendations for using the developed tool.
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ВСТУП

Стрімкий розвиток цифрових комунікацій, зокрема соціальних 

мереж, суттєво впливає на формування суспільної думки та мовну 

культуру сучасного інформаційного простору. Важливим аспектом є 

лексична тональність текстів, що визначає емоційне забарвлення 

контенту та його вплив на аудиторію. Аналіз тональності текстів 

дозволяє виявити тенденції у сприйнятті інформації, механізми впливу 

на користувачів та особливості комунікативних стратегій у соціальних 

медіа.

Сучасні лінгвістичні дослідження дедалі частіше використовують 

автоматизовані методи аналізу тексту, що дозволяє отримати 

об’єктивні результати щодо позитивної, негативної чи нейтральної 

тональності текстів. Водночас, існують проблеми точності таких 

методів через контекстуальні особливості мови, полісемію слів та 

специфіку використання емоційно забарвленої лексики.

Дослідження лексичної тональності в соціальних мережах є 

актуальним у контексті аналізу маніпулятивного контенту, механізмів 
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впливу на громадську думку та способів регулювання комунікаційних 

процесів у цифровому середовищі. У межах роботи буде здійснено 

системний аналіз лексичних засобів вираження тональності текстів, 

застосовано сучасні методи аналізу та проведено практичне 

дослідження на основі обраних онлайн-ресурсів.

Метою дослідження є визначення особливостей лексичної 

тональності текстів соціальних мереж шляхом аналізу їх емоційного 

забарвлення, структури та впливу на аудиторію.

Для досягнення цієї мети необхідно виконати такі завдання:
1. Проаналізувати поняття лексичної тональності в сучасній 

лінгвістиці та визначити її основні види.

2. Дослідити лексичні засоби вираження позитивної, негативної та 

нейтральної тональності в текстах онлайн-ресурсів.

3. Розглянути сучасні методи аналізу текстів, зокрема 

автоматизовані інструменти оцінки тональності.

4. Обрати відповідні соціальні мережі для проведення дослідження 

та визначити методику аналізу текстів.

5. Здійснити аналіз лексичної тональності обраних текстів, 

інтерпретувати отримані результати та виявити ключові 

тенденції.

6. Надати рекомендації щодо використання результатів 

дослідження у сфері цифрової комунікації та мовознавчих 

досліджень.

Об’єктом дослідження є текстова комунікація в соціальних 

мережах. Предметом дослідження є лексичні особливості вираження 

тональності текстів у соціальних мережах, їхній вплив на аудиторію та 

методи їх аналізу.
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Для досягнення мети дослідження застосовано комплекс 

методів, що поєднує традиційні лінгвістичні підходи з сучасними 

автоматизованими технологіями аналізу тексту.

Теоретична частина базується на аналізі наукової літератури, що 

стосується лексичної тональності, її класифікації та способів 

вираження в онлайн-ресурсах. Використано порівняльний аналіз, який 

дозволяє визначити особливості позитивного, негативного та 

нейтрального забарвлення текстів у соціальних мережах. Результати 

дослідження систематизовано та узагальнено для виявлення 

закономірностей у формуванні тональності онлайн-дописів. У межах 

дослідження проведено корпусний аналіз текстів із соціальних мереж 

(Twitter (X), Facebook, Instagram, Telegram) для виявлення їхньої 

тональності. Контент-аналіз дав змогу ідентифікувати ключові лексичні 

одиниці, що формують емоційне забарвлення повідомлень. Додатково 

проведено експертну оцінку, яка дозволила визначити точність 

автоматизованих методів аналізу.

Результати дослідження можуть бути використані у сфері 

цифрових комунікацій для вдосконалення механізмів аналізу контенту, 

що сприятиме розвитку методів боротьби з маніпуляціями, 

дезінформацією та мовою ворожнечі. Матеріали роботи можуть 

застосовуватися у навчальному процесі для підготовки фахівців у 

галузі лінгвістики, журналістики, соціології та інформаційних 

технологій.

Також дослідження має практичну цінність для розробників 

алгоритмів автоматизованого аналізу тексту, маркетологів, які 

працюють із цифровим контентом, та аналітиків соціальних мереж, що 

займаються вивченням впливу текстової комунікації на користувачів.
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РОЗДІЛ 1. ТЕОРЕТИЧНІ ОСНОВИ ЛЕКСИЧНОЇ ТОНАЛЬНОСТІ 
ТЕКСТУ ОНЛАЙН-РЕСУРСУ

1.1. Поняття лексичної тональності в мовознавстві

Лексична тональність тексту є важливим аспектом мовознавства, 

що стосується емоційного забарвлення висловлювання, його оцінного 

характеру та впливу на реципієнта. Вона визначається через вибір 

слів, їхнє значення, контекст використання та загальну стилістичну 

спрямованість тексту. У мовознавстві тональність тексту 

розглядається як характеристика, що відображає позитивне, негативне 

або нейтральне ставлення автора до теми висловлювання.

Поняття лексичної тональності в мовознавстві посідає важливе 

місце в дослідженнях, присвячених емоційному забарвленню 

мовлення, адже саме тональність є тією характеристикою, що 

визначає ставлення мовця до предмета висловлення та впливає на 

емоційне сприйняття тексту реципієнтом. Лексична тональність 

трактується як сукупність мовних засобів, які передають позитивну, 

негативну або нейтральну оцінку та формують відповідне емоційне тло 

комунікації. Вона проявляється через вибір лексем із певним 

семантичним навантаженням, а також через контекстуальні зв’язки, що 

уточнюють чи змінюють зміст повідомлення.

У рамках сучасної лінгвістики тональність розглядається як 

важливий компонент прагматичного рівня мови, адже вона виконує 

функцію емоційного впливу на адресата, формує інтерпретаційну 

рамку повідомлення і є засобом реалізації оцінних суджень. Особливо 

значущим є вивчення лексичної тональності в умовах онлайн-

комунікації, де текст, позбавлений інтонаційного та невербального 

супроводу, передає емоційне забарвлення переважно через мовні 

одиниці та їхнє поєднання. Відтак, аналіз лексичної тональності у 
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цифровому дискурсі потребує врахування як структурно-семантичних 

характеристик тексту, так і контексту його створення та сприйняття.

Цифрове мовлення, зокрема тексти соціальних мереж, 

характеризується високим ступенем емоційності, експресивності та 

суб'єктивності, що підсилює роль лексичної тональності як чинника 

комунікативної ефективності. У таких текстах тональність часто стає 

засобом конструювання соціальної ідентичності мовця, утвердження 

його позиції або, навпаки, залучення до певної спільноти через спільне 

емоційне переживання. Саме тому вивчення лексичної тональності 

стає важливим інструментом не лише для аналізу мови, а й для 

розуміння соціальної динаміки, яка проявляється в онлайн-дискурсі.

Отже, поняття лексичної тональності в мовознавстві охоплює як 

суто лінгвістичний вимір, пов'язаний з лексико-семантичними 

особливостями тексту, так і ширший комунікативний контекст, що 

включає емоційні, соціальні та прагматичні чинники, які впливають на 

формування змісту повідомлення та його сприйняття у цифровому 

середовищі.

Одним із перших дослідників, які розглядали емоційне 

забарвлення мовлення, був Чарльз Осґуд, що у своїй семантичній 

диференціації пропонував вимірювати ставлення мовця до об’єкта за 

трьома критеріями: оцінка, сила та активність. Згодом ці параметри 

лягли в основу аналізу емоційної тональності тексту. У 

пострадянському мовознавстві значний внесок у вивчення 

експресивності та емоційності мови зробили О. І. Москальська, Т. В. 

Матвєєва, а також Н. Д. Арутюнова, яка акцентувала на семантичній 

багатогранності оцінної лексики та її прагматичному потенціалі.

У сучасних дослідженнях, таких як праці Тетяни Гридіної та 

Світлани Єрмоленко, лексична тональність розглядається як важливий 

інструмент впливу на аудиторію, особливо в медіа-дискурсі. 
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Наприклад, Гридіна аналізує тональність політичних текстів у 

соціальних мережах, звертаючи увагу на контраст між офіційним 

стилем новин і неформальним, емоційно забарвленим мовленням 

користувачів, які коментують ці публікації. Це демонструє, як саме 

лексична тональність може не лише передавати емоції, а й формувати 

позицію читача щодо події.

Практичним прикладом лексичної тональності може бути 

порівняння двох повідомлень, розміщених у Twitter після ухвалення 

суперечливого політичного рішення. У першому користувач пише: «Це 

надзвичайно важливий крок до стабільності! Нарешті влада почула 

людей!» — що містить позитивну тональність, виражену словами 

«надзвичайно важливий», «стабільність», «нарешті», «почула». У 

другому випадку інший користувач пише: «Ще одна ганебна спроба 

замилити людям очі. Сором!» — де маємо виражену негативну 

тональність через лексеми «ганебна», «замилити», «сором». Обидва 

повідомлення передають не лише зміст, а й емоційне ставлення 

авторів до події, що в сукупності впливає на формування суспільної 

думки.

У сфері соціальних медіа також активно застосовуються 

автоматизовані засоби аналізу тональності — наприклад, моделі на 

основі Natural Language Processing (NLP), як-от VADER або TextBlob, 

які класифікують висловлювання за рівнем позитивності, негативності 

або нейтральності. Однак навіть такі технології спираються на 

попередні лінгвістичні дослідження, які визначають словники емоційно 

забарвленої лексики та принципи її інтерпретації.

Таким чином, лексична тональність тексту — це не лише 

функціональний інструмент, що сигналізує про емоційний стан мовця, 

але й культурно-історичне явище, що виявляється через конкретні 
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мовні одиниці, їхнє сполучення та прагматичне навантаження в 

певному комунікативному середовищі.

У продовження розгляду поняття лексичної тональності важливо 

звернутися до сучасних дослідників, які акцентують на особливостях її 

функціонування саме в контексті цифрової комунікації. Так, І. М. 

Кобченко у своїй праці «Лінгвістичні особливості емоційного дискурсу в 

соціальних мережах» зазначає, що тональність онлайн-текстів часто 

формується через інтенсифікацію оцінних суджень за допомогою 

модифікаторів, повторів, гіперболізації або візуальних знаків, таких як 

емодзі, розділові знаки чи стилістичне оформлення (наприклад, CAPS 

LOCK). На думку дослідниці, такі засоби компенсують відсутність 

інтонації та невербальних елементів у письмовому форматі 

спілкування в соціальних мережах.

Н. О. Валгус у статті «Мовні маркери емоційності в інтернет-

дискурсі» конкретизує, що лексична тональність формується не лише 

через прямі оцінні лексеми, а й через модальні конструкції, вставні 

слова та звороти, що виражають суб’єктивність судження. Наприклад, 

фрази на зразок «здається, це було найгірше рішення» чи «чесно 

кажучи, враження жахливі» є прикладами негативної тональності, хоча 

негатив не обов’язково виражений лексемою з прямим негативним 

значенням.

Показовими в цьому контексті є приклади комунікації в 

соціальних мережах, зокрема в коментарях під публікаціями відомих 

осіб або організацій. Так, після публікації на Facebook про підвищення 

тарифів користувач пише: «Дякуємо! Тепер ще й воду з повітря 

фільтрувати навчимося. Ви — генії!» — формально позитивно 

забарвлені лексеми «дякуємо», «генії» насправді функціонують у 

саркастичному ключі, створюючи негативну тональність завдяки 

контексту та інтонаційному підтексту. Подібні випадки вимагають 
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глибокого контекстуального аналізу, адже автоматизовані системи 

можуть сприймати їх як позитивні через поверхневу оцінку лексики.

Також лінгвістка М. В. Климович у дослідженні лексичної 

маркованості емоцій в онлайн-комунікації зазначає, що тональність 

часто змінюється залежно від комунікативної мети. У повідомленнях, 

спрямованих на мобілізацію (наприклад, заклики до протесту або 

благодійності), використовуються слова з вираженою емоційною 

напругою: «небудьмо байдужими», «катастрофа наближається», 

«кожна хвилина — вирішальна». Вони посилюють вплив повідомлення 

і формують емоційне залучення читача.

Таким чином, лексична тональність не є сталою характеристикою 

окремих слів — вона формується в контексті, через поєднання 

лексичних, граматичних і стилістичних засобів, а також з урахуванням 

прагматичного ефекту. У соціальних мережах ця тональність набуває 

ще більшої ваги, оскільки в умовах інформаційного перевантаження 

саме емоційне забарвлення часто визначає, яке повідомлення буде 

прочитано, поширено або викличе реакцію.

У продовження розгляду лексичної тональності в мовознавстві 

варто звернути увагу на ключові теоретичні аспекти, що дозволяють 

глибше зрозуміти її функціонування в текстах онлайн-ресурсів. 

Важливим є висновок, що лексична тональність формується не тільки 

на рівні окремих лексем, а й через їхнє комбінування, контекстуальні 

зв’язки та прагматичні настанови, що накладаються на інформацію. 

Так, у роботах О. І. Москальської і Т. В. Матвєєвої лексична 

тональність розглядається як багаторівневий процес, де кожен мовний 

елемент може змінювати тональність тексту в залежності від його 

місця в загальній структурі повідомлення.

Зокрема, дослідження Н. М. Жильцової показує, як лексична 

тональність впливає на емоційне сприйняття соціальних медіа-текстів. 
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Вона зазначає, що в умовах соціальних мереж важливими є не лише 

лексичні одиниці, а й способи їх візуального представлення. 

Наприклад, використання великого шрифта або емодзі може значно 

змінити емоційне забарвлення висловлювання. Вона також вказує на 

актуальність застосування автоматизованих засобів для аналізу 

тональності, однак застерігає, що такі методи можуть мати обмеження 

через важливість контекстуальних і культурних факторів.

Практичний приклад того, як лексична тональність може 

змінюватися залежно від контексту, можна побачити в порівнянні 

текстів двох блогерів, що висловлюються про одну й ту саму подію. 

Один блогер може писати: «Сьогодні відбулося неймовірне 

досягнення, що змінить наше майбутнє!» — виражаючи позитивну 

тональність через слова «неймовірне», «досягнення» та «майбутнє». 

Інший же блогер може зробити пост: «Не можу повірити, що це 

сталося, що ми знову на це ведемося...» — де лексика «не можу 

повірити», «ведемося» створює відчуття сумніву і розчарування, що 

вказує на негативну тональність. Тут різниця між позитивним і 

негативним емоційним забарвленням текстів формуються через 

лексичні вибори, що контрастують одне з одним.

Такі зміни тональності не завжди очевидні для автоматизованих 

систем, оскільки емоційне забарвлення в багатьох випадках залежить 

від соціокультурних аспектів сприйняття мови. Згідно з дослідженнями, 

наведеними у роботах Г. М. Мурзіної та А. І. Каптєлової, на емоційну 

реакцію користувачів онлайн-ресурсів сильно впливають їхні попередні 

досвіди, культурні відмінності та навіть технологічний контекст 

(наприклад, платформа, на якій публікується текст).

Таким чином, лексична тональність є важливим елементом, що 

впливає на сприйняття текстів в онлайн-середовищі. Вона формується 

через вибір лексем, контекстуальні взаємозв’язки та прагматичні 
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аспекти комунікації, що разом створюють емоційне забарвлення тексту 

і визначають його здатність впливати на аудиторію.

Лексична тональність тексту є не лише мовною категорією, але й 

соціокультурним феноменом, що відображає не тільки емоційний стан 

автора, а й його соціальну роль у процесі комунікації. Як показують 

дослідження, проведені В. А. Кухаренко, лексична тональність часто 

залежить від соціальної ролі комунікантів, а також від очікувань 

аудиторії, що сприймає текст. Наприклад, у комунікації між друзями чи 

в неформальних обговореннях в соцмережах лексична тональність 

може бути більш емоційно забарвленою і неформальною. Тоді як у 

корпоративних або офіційних контекстах, навпаки, спостерігається 

прагнення до нейтральності, навіть у випадку, коли зміст має яскраво 

виражену емоційну складову.

Один з таких прикладів можна побачити в оголошеннях на бізнес-

сторінках у соціальних мережах. Коли компанія публікує новину про 

запуск нового продукту, вона може використовувати лексемы, які 

стимулюють позитивну тональність, як-от: «революційний», 

«унікальний», «захоплюючий», спрямовані на те, щоб підкреслити 

значущість події. Проте такі слова можуть нести не лише позитивне 

забарвлення, а й деяку надмірну агресивність, якщо використовуються 

у перебільшеній формі, що може викликати у споживачів відчуття 

маніпуляції.

У контексті соціальних мереж велике значення має також 

здатність авторів до адаптації лексичної тональності до змін у 

настроях громадської думки. Наприклад, під час пандемії COVID-19 

різні інтернет-ресурси змінювали свою комунікацію, переходячи від 

легковажних і веселих повідомлень до більш серйозних і стриманих 

текстів, що відображали турботу про здоров'я користувачів і прагнення 

до соціальної відповідальності. Така адаптація є важливим показником 
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здатності онлайн-комунікації враховувати соціокультурні контексти і 

змінювати тональність у відповідь на зовнішні обставини.

Водночас дослідники, такі як О. П. Логвиненко, акцентують на 

тому, що автоматизовані методи аналізу тексту для визначення 

лексичної тональності мають певні обмеження через їхню здатність 

адекватно сприймати контекстуальні нюанси. Наприклад, в 

автоматичному аналізі тексту соціальної мережі важко розрізнити 

сарказм або іронію, що є дуже поширеними в онлайн-комунікації. Це 

можна ілюструвати прикладом коментаря до поста, що містить фразу: 

«О, це точно те, чого мені не вистачало», де на перший погляд 

здається, що коментар позитивний, проте його саркастична інтонація 

може бути сприйнята як негативна. Це питання контексту та 

соціокультурних відмінностей вимагає детальнішого аналізу для 

розуміння реальної тональності повідомлення.

Отже, лексична тональність тексту є складним, багатовимірним 

феноменом, який включає в себе не лише оцінну функцію лексики, але 

й культурні, соціальні та прагматичні аспекти комунікації. Тональність 

текстів онлайн-ресурсів є не тільки засобом емоційного впливу на 

аудиторію, але й важливим інструментом соціальної взаємодії, що 

формує громадську думку, ставлення до різних подій та осіб, а також 

впливає на загальний контекст онлайн-комунікації.

Дослідники лінгвістики вказують на те, що тональність тексту 

формується завдяки використанню певної лексики, граматичних 

конструкцій, синтаксичних особливостей і навіть пунктуації. Наприклад, 

уживання емоційно забарвлених слів, вигуків, модальних часток чи 

повторів може підсилювати виразність тексту.

Візьмемо два речення, що описують ту саму ситуацію, але з 

різною тональністю:
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1. «Цей захід був організований на високому рівні, і всі учасники 

залишилися задоволеними.» (позитивна тональність)

2. «Захід пройшов без особливих ексцесів, хоча були певні недоліки 

в організації.» (нейтральна тональність)

3. «Організація була жахливою, і учасники залишилися 

розчарованими.» (негативна тональність)

Ці речення демонструють, як вибір слів впливає на сприйняття 

повідомлення. У першому випадку використано слова із позитивним 

значенням («високий рівень», «задоволені»), у другому — нейтральні 

конструкції («без особливих ексцесів», «були певні недоліки»), а в 

третьому — негативно забарвлені вирази («жахлива організація», 

«розчаровані»).

Лексична тональність також може змінюватися залежно від 

контексту. Наприклад, слово «амбіційний» у позитивному контексті 

може означати «цілеспрямований, здатний до великих звершень» 

(«Він амбіційний керівник, який прагне розвитку компанії»), а в 

негативному — «надмірно самовпевнений, зарозумілий» («Його 

амбіційність не знає меж, і він готовий переступити через інших»).

Тональність тексту відіграє важливу роль у медіа, політиці, 

рекламі та соціальних мережах, адже вона здатна впливати на 

громадську думку та емоційний стан читачів. У сучасних дослідженнях 

аналіз лексичної тональності є невід’ємною частиною обробки 

природної мови (NLP), що використовується для визначення 

загального настрою повідомлень, особливо в соціальних мережах, де 

контекст і емоційне забарвлення текстів змінюються динамічно.

Лексична тональність тексту безпосередньо пов’язана з 

поняттями суб’єктивної оцінки та емоційного забарвлення слів. 

Суб’єктивна оцінка визначає ставлення мовця до об’єкта 

висловлювання, а емоційне забарвлення впливає на сприйняття 
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тексту реципієнтом. Ці два аспекти є ключовими у вираженні 

авторської позиції, створенні певного емоційного ефекту та 

формуванні громадської думки, особливо в онлайн-комунікації.

Суб’єктивна оцінка є невід’ємною частиною людського мовлення, 

оскільки люди не просто передають інформацію, а й висловлюють 

своє ставлення до неї. Наприклад, якщо нейтральне слово «будинок» 

позначає просто житлову споруду, то слово «хатина» викликає 

асоціації з чимось затишним і домашнім, тоді як «халупа» має 

негативний відтінок і вказує на занедбаний стан.

В онлайн-комунікації суб’єктивна оцінка часто виражається через 

позитивну чи негативну лексику. Наприклад, у соціальних мережах 

можна зустріти різні відгуки про один і той самий фільм:

1. «Це приголомшлива картина! Неймовірний сюжет і чудова гра 

акторів.»

2. «Фільм нормальний, дивитися можна, але нічого особливого.»

3. «Жахлива постановка, суцільне розчарування.»

У першому випадку використано емоційно позитивні слова 

(«приголомшлива», «неймовірний», «чудова»), у другому нейтральні 

(«нормальний», «нічого особливого»), а в третьому негативні 

(«жахлива», «суцільне розчарування»). Такі приклади демонструють, 

як суб’єктивна оцінка впливає на сприйняття інформації.

Емоційне забарвлення слів тісно пов’язане із суб’єктивною 

оцінкою, але відрізняється тим, що воно передає не тільки ставлення 

мовця, а й емоційну реакцію. Деякі слова самі по собі мають емоційний 

компонент. Наприклад, слова «підступний», «нахабний», «огидний» 

містять негативне забарвлення, тоді як «чарівний», «милосердний», 

«захопливий» — позитивне.

У соціальних мережах емоційне забарвлення значно 

підсилюється за рахунок використання вигуків, емодзі, капіталізації 
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слів, пунктуації та навіть мемів. Наприклад, фраза «Це найкраща 

поїздка в моєму житті! » передає захоплення завдяки позитивній 

лексиці («найкраща») і візуальним засобам (емодзі). Натомість вираз 

«НЕ РЕКОМЕНДУЮ! Жахливий сервіс, повна катастрофа!» містить 

негативну оцінку за допомогою капіталізації, вигуків та негативно 

забарвленої лексики («жахливий», «катастрофа»).

Таким чином, суб’єктивна оцінка та емоційне забарвлення 

відіграють ключову роль у формуванні тональності тексту. Вони є 

засобами впливу на аудиторію, що широко використовуються в 

соціальних мережах, рекламі, медіа та політичній риториці.

Лексична тональність тісно пов’язана з прагматикою тексту, 

оскільки визначає не лише емоційне забарвлення повідомлення, а й 

спосіб впливу на реципієнта. Прагматика вивчає, як мовні засоби 

використовуються для досягнення комунікативної мети, і саме 

тональність відіграє ключову роль у формуванні певного наміру мовця: 

переконання, спонукання, критики, схвалення чи емоційного впливу.

Важливим аспектом взаємозв’язку є те, що один і той самий зміст 

може передаватися з різною прагматичною настановою залежно від 

тональності. Наприклад, нейтральне повідомлення «Ваша заявка 

розглядається» у формальному контексті має чисто інформативний 

характер. Однак змінена тональність може змінити прагматичну 

спрямованість висловлювання:

● «Нарешті вашу заявку взяли до розгляду!» — наявний елемент 

роздратування або натяк на тривале очікування.

● «Вашу заявку розглядають із особливою увагою!» — підкреслює 

позитивне ставлення та створює ефект персоналізованого 

підходу.

● «Вашу заявку доведеться ще почекати...» — містить натяк на 

затримку та потенційне невдоволення з боку реципієнта.
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У текстах онлайн-ресурсів прагматична функція лексичної 

тональності проявляється через вибір слів, стиль повідомлення та 

засоби підсилення впливу. Наприклад, у соціальних мережах 

комерційні бренди використовують позитивну тональність для 

реклами, щоб сформувати прихильне ставлення:

● «Цей крем – справжнє диво для вашої шкіри! Ніжність, догляд і 

сяяння в кожній краплі!»

У той же час споживачі, залишаючи відгуки, можуть змінювати 

тональність залежно від власного досвіду:

● «Крем хороший, але нічого особливого. Мені не підійшов.» 

(нейтральна прагматика)

● «Гроші на вітер! Взагалі не працює!» (негативна прагматика)

● «Найкраще, що я коли-небудь купувала! Обов’язково 

рекомендую!» (позитивна прагматика)

Прагматичне значення тональності також добре проявляється в 

політичних текстах і новинах. Один і той самий факт можна подати 

нейтрально або із впливом на емоційне сприйняття аудиторії:

● «Уряд затвердив новий податковий закон.» (інформативний 

нейтральний стиль)

● «Влада знову підвищує податки, тиснучи на бізнес!» 

(негативний маніпулятивний тон)

● «Уряд робить важливий крок для економічного розвитку!» 

(позитивне оцінне судження)

Таким чином, лексична тональність є інструментом, за 

допомогою якого формується прагматична спрямованість тексту. У 

залежності від вибору слів і стилістичних прийомів повідомлення може 

нейтрально інформувати, переконувати, викликати довіру або 

маніпулювати думкою аудиторії. Це особливо важливо в умовах 
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цифрової комунікації, де тональність відіграє ключову роль у впливі на 

масову свідомість.

Лексична тональність тексту – це сукупність мовних засобів, що 

виражають емоційне забарвлення та суб’єктивну оцінку 

висловлювання. Вона формується через вибір слів, їхнє конотаційне 

значення та контекст, у якому вони використовуються. У межах текстів 

онлайн-ресурсів тональність особливо важлива, оскільки впливає на 

емоційне сприйняття інформації, рівень взаємодії аудиторії та 

загальну атмосферу комунікації.

Тональність тексту може бути позитивною, негативною або 

нейтральною. Позитивна тональність створює схвальне сприйняття 

інформації, підсилює довіру та формує позитивні емоції. Негативна, 

навпаки, спрямована на вираження невдоволення, критики або 

емоційного напруження. Нейтральна використовується для подання 

інформації без емоційного забарвлення.

Таблиця 1.1

Лексична тональність тексту та її особливості

Тональність Опис Приклади
Позитивна Використання слів із 

позитивною 
конотацією, 
створення 
сприятливого 
емоційного фону

«Чудова новина!», 
«Це найкраще 
рішення!», «Ми 
пишаємося нашими 
досягненнями!»

Негативна Виражає 
невдоволення, 
занепокоєння або 

«Це катастрофа!», 
«Жахливий сервіс!», 
«Ми втратили всі 
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критику через 
негативно забарвлені 
слова

можливості...»

Нейтральна Використання слів 
без емоційного 
забарвлення, 
спрямоване на 
об’єктивне 
інформування

«Засідання 
відбудеться завтра о 
10:00», «Новий закон 
ухвалено урядом», 
«Температура повітря 
сьогодні +15°C»

Таким чином, лексична тональність є важливим засобом впливу 

на аудиторію в текстах онлайн-ресурсів. Вона визначає не лише 

емоційний настрій повідомлення, а й його прагматичну спрямованість. 

Відповідно, правильний вибір тональності відіграє ключову роль у 

формуванні комунікативної стратегії в соціальних мережах, 

медіатекстах та комерційній комунікації.

1.2. Види лексичної тональності: позитивна, негативна, 
нейтральна

Лексична тональність тексту є важливим елементом мовної 

конструкції, що значною мірою визначає емоційний фон повідомлення 

та його вплив на сприйняття аудиторії. У сучасному мовознавстві 

виділяють три основні види лексичної тональності: позитивну, 

негативну та нейтральну, кожна з яких відображає певний емоційний 

або оцінний стан. Розуміння та аналіз цих видів тональності є 

необхідним для оцінки ефективності комунікаційних стратегій, 

особливо в контексті онлайн-ресурсів, де швидкість і доступність 

інформації взаємодіють з емоційною реакцією користувачів.

Позитивна тональність є важливим аспектом комунікації, що 

сприяє формуванню емоційно-позитивного ставлення до 

обговорюваної теми, події чи особи. Вона виявляється через вирази 

схвалення, оптимізму, підтримки або захоплення. Слова та фрази з 
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позитивною тональністю мають за мету підсилити почуття 

задоволення, радості, вдячності або впевненості. Вони активно 

використовуються для створення атмосфери довіри та приємного 

сприйняття інформації.

Зокрема, в текстах онлайн-ресурсів позитивна тональність часто 

зустрічається у формах привітань, захоплених відгуках або 

висловлюваннях вдячності. Такі вирази, як «чудовий», «найкращий», 

«відмінно», «вражаюче», «приємно вражений», допомагають 

встановити позитивне ставлення до конкретних подій чи людей. 

Наприклад, у коментарях до посту на соціальних мережах можна 

зустріти висловлювання на кшталт «Це просто неймовірно!» або 

«Дуже радий за тебе!» — вони миттєво створюють атмосферу 

схвалення і підтримки.

Негативна тональність, навпаки, формує емоційне тло, що 

пов’язане з осудом, невдоволенням, критикою або тривогою. Вона 

використовується для вираження незгоди, протесту, розчарування чи 

обурення, і часто викликає посилену реакцію в аудиторії. Лексеми з 

негативним забарвленням, як-от «жахливо», «недопустимо», 

«огидно», «розчарований», сигналізують про проблеми, невдачі або 

небажані явища. У соціальних мережах така тональність нерідко 

присутня в обговореннях актуальних подій, політичних рішень або 

особистих переживань користувачів. Наприклад, коментарі типу «Це 

просто катастрофа!» або «Я глибоко розчарований таким підходом» не 

лише передають особисту емоційну реакцію, але й можуть посилювати 

загальну негативну атмосферу обговорення.

Нейтральна тональність, у свою чергу, характеризується 

відсутністю явного емоційного забарвлення та зосереджується на 

передачі фактів, об’єктивної інформації або описових характеристик 

без емоційної оцінки. Така лексика широко представлена в 
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інформаційних повідомленнях, інструкціях, наукових або технічних 

текстах, а також у дописах, де автор прагне зберегти стриманість і не 

виявляти особистої позиції. Наприклад, висловлювання «Сьогодні 

відбулася пресконференція з участю мера міста» або «Сервіс 

доступний щодня з 9:00 до 18:00» належать до нейтральної 

тональності, оскільки вони не мають емоційного або оцінного 

навантаження.

Таким чином, види лексичної тональності виконують важливу 

функцію в комунікації, впливаючи на сприйняття повідомлення, 

характер взаємодії між учасниками спілкування та загальний 

емоційний клімат онлайн-спільнот. Усвідомлене використання 

тональності дозволяє як посилювати вплив тексту, так і нейтралізувати 

потенційні конфлікти в цифровому середовищі.

У контексті онлайн-комунікації, особливо в соціальних мережах, 

вибір лексичної тональності відіграє ключову роль у формуванні 

реакції аудиторії та подальшому розвитку дискусії. Автори 

повідомлень, свідомо чи несвідомо, використовують певну тональність 

для досягнення комунікативної мети: підтримки, критики, 

інформаційного впливу або емоційної взаємодії. При цьому навіть 

незначні лексичні відтінки можуть змінити сприйняття тексту — 

наприклад, вживання слова з легким негативним забарвленням у 

нейтральному контексті здатне знизити довіру до інформації або 

викликати полеміку серед читачів.

У швидкому й динамічному середовищі цифрової комунікації 

особливо важливо враховувати контекст, у якому використовується та 

чи інша тональність. Наприклад, те саме слово в одному випадку може 

сприйматися як жарт або прояв підтримки, а в іншому — як сарказм чи 

образа. Таким чином, аналіз лексичної тональності потребує не лише 

ідентифікації емоційного забарвлення окремих лексем, а й урахування 
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прагматичних аспектів висловлювання, інтенцій автора та очікувань 

аудиторії.

Узагальнюючи, можна стверджувати, що класифікація лексичної 

тональності на позитивну, негативну та нейтральну є базовою, але 

недостатньою для повного розуміння тонкощів мовної виразності в 

цифровому дискурсі. Різноманітність емоцій, гібридні форми 

тональності, стилістичні засоби та контекстуальні особливості — усе 

це створює багатовимірну картину, яку слід враховувати при аналізі 

сучасної комунікації в мережі.

З огляду на це, актуальним стає застосування комплексного 

підходу до вивчення лексичної тональності, який би поєднував 

лінгвістичний аналіз із технологічними засобами обробки тексту. 

Сучасні методи автоматизованої обробки природної мови дозволяють 

проводити масштабні дослідження тональності в режимі реального 

часу, виявляючи тенденції у ставленні користувачів до певних подій, 

брендів або соціальних явищ. Проте навіть найточніші алгоритми не 

завжди здатні коректно інтерпретувати прихований підтекст, іронію чи 

культурні особливості мовлення, що знову ж таки підкреслює 

необхідність людського фактора в процесі аналізу.

У цьому контексті соціальні мережі виступають не лише 

майданчиками для вільного обміну думками, але й своєрідними 

дзеркалами суспільних емоцій і цінностей. Лексична тональність 

текстів у цих середовищах не просто відображає настрій користувачів 

— вона також активно формує інформаційний простір, сприяючи або 

заважаючи конструктивному діалогу. Залежно від того, яка тональність 

домінує у певній темі чи спільноті, формується відповідна соціальна 

атмосфера: вона може бути сприятливою для співпраці, солідарності, 

а може — провокативною, конфліктною або навіть деструктивною.
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Таким чином, дослідження лексичної тональності в онлайн-

дискурсі — це не лише інструмент аналізу мовного матеріалу, а й ключ 

до розуміння глибших комунікативних процесів, що відбуваються у 

цифровому просторі. Це відкриває нові перспективи для 

міждисциплінарних досліджень, де мовознавство, соціологія, 

психологія та інформаційні технології взаємодіють задля глибшого 

пізнання природи сучасної комунікації.

У межах такого міждисциплінарного підходу особливу увагу варто 

приділяти динамічному характеру лексичної тональності, адже мова в 

соціальних мережах змінюється швидко, адаптуючись до нових 

соціальних, політичних та культурних реалій. Те, що сьогодні 

сприймається як жарт або позитивний вираз, завтра може набувати 

іронічного чи навіть агресивного відтінку. Це свідчить про те, що 

тональність — не статична категорія, а жива, змінна структура, що 

постійно переглядається в комунікативній практиці.

Крім того, варто враховувати роль візуального супроводу (емодзі, 

мемів, графіки), який дедалі частіше стає невід’ємною частиною 

онлайн-дописів і безпосередньо впливає на сприйняття тональності 

тексту. Наприклад, одне й те саме речення може кардинально змінити 

свою емоційну забарвленість залежно від того, чи супроводжується 

воно усміхненим емодзі, саркастичним GIF-ом чи зображенням 

трагічного змісту. Це додає ще одного рівня складності до аналізу, 

оскільки текстова і візуальна компоненти разом формують цілісне 

повідомлення, яке не завжди можна розкласти на окремі лексеми.

Усе це вимагає постійного оновлення інструментів аналізу та 

глибшого розуміння процесів, які формують тональність у цифровому 

середовищі. Зрештою, дослідження лексичної тональності — це не 

лише спроба класифікувати емоційне забарвлення тексту, а й спроба 

зазирнути у внутрішній світ сучасного користувача мережі, зрозуміти 
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його емоційні потреби, реакції та механізми взаємодії з інформаційним 

середовищем.

Саме тому глибокий аналіз лексичної тональності текстів у 

соціальних мережах потребує не лише чіткої класифікації та 

виявлення емоційних маркерів, а й урахування культурного, 

соціального та навіть психологічного контексту, в якому формується 

висловлювання. Адже значення слів та інтонаційна інтерпретація 

часто залежать від попереднього досвіду аудиторії, колективної 

пам’яті або навіть певного інформаційного фону, що панує в 

суспільстві на момент комунікації. У такий спосіб тональність стає 

дзеркалом не лише індивідуального, а й колективного емоційного 

стану, здатного змінювати хід онлайн-діалогу, стимулювати громадські 

дискусії чи посилювати соціальну напругу.

Крім цього, варто звернути увагу на роль алгоритмів соціальних 

мереж, які здатні підсилювати вплив певної тональності через 

механізми пріоритезації контенту. Дописи з яскраво вираженою 

емоційною забарвленістю — як позитивною, так і негативною — мають 

більше шансів потрапити в поле зору великої аудиторії, оскільки 

алгоритми виявляють їх як такі, що викликають активну взаємодію. Це, 

у свою чергу, створює своєрідне емоційне поле в інформаційному 

просторі, в якому певні типи лексичної тональності домінують над 

іншими. Таким чином, сама структура цифрових платформ впливає на 

мовну поведінку користувачів, стимулюючи їх до вибору певного стилю 

чи тональності висловлення — часто неусвідомлено.

Лексична тональність у соціальних мережах є не лише 

предметом мовознавчого інтересу, але й індикатором глибших 

процесів, що відбуваються на перетині мови, технологій та соціальної 

взаємодії. Її дослідження дозволяє не лише зрозуміти, як користувачі 

виражають емоції в онлайн-просторі, але й передбачити, як ці емоції 
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можуть впливати на ширші комунікативні практики, інформаційні 

потоки та громадську думку.

Іноді позитивна тональність є результатом оптимістичного 

погляду на ситуацію. У соціальних мережах це можна побачити у 

висловлюваннях, що закликають до дії або виражають впевненість у 

майбутньому. Наприклад, «Все обов'язково вийде!» або «Вірю в 

тебе!» є яскравими прикладами емоційної підтримки. Вони часто 

використовуються в ситуаціях, де важлива мотивація або моральна 

підтримка, як-от під час важких моментів або при досягненні певних 

цілей.

Позитивна тональність може також бути закріплена в більш 

загальних висловлюваннях, які виражають задоволення від певних 

змін або подій. Це може включати фрази типу «Це було захопливо!» 

або «Ми здобули перемогу!», де слова пов'язані з емоціями радості і 

вдоволення від досягнутого результату. Вони часто з'являються в 

соціальних мережах під час святкових подій, успіхів у роботі або 

особистих досягнень.

Загалом позитивна лексична тональність забезпечує активне 

взаємодіяння, зміцнення стосунків і сприяє створенню продуктивної 

комунікаційної атмосфери, що є особливо важливим для побудови 

іміджу в онлайн-середовищі.

Негативна тональність тексту виражається через слова та 

вирази, які створюють несприятливий емоційний фон. Це може бути 

результатом критики, песимізму або загального незадоволення. Текст 

із негативною тональністю часто має мету висловити незадоволення, 

протест, або вказати на недоліки в явищах, поведінці або процесах.

Одним із найбільш поширених проявів негативної тональності є 

критика. Вона може стосуватися різних аспектів: від особистих рис 

людини до загальних соціальних явищ. Наприклад, коментар у 
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соціальних мережах на адресу політичного діяча, що містить фразу 

«Це рішення абсолютно безглузде і не має жодного сенсу», 

безперечно, належить до негативної тональності. В такому випадку 

використання таких слів, як "безглузде", "не має сенсу", створює 

негативну оцінку ситуації, вказуючи на невдоволення й несприйняття.

Також песимізм, як частина негативної тональності, часто 

спостерігається в контекстах, де описуються майбутні труднощі, 

проблеми або невдачі. Наприклад, у постах на соціальних мережах 

може зустрічатися фраза «Майбутнє виглядає дуже темним і 

безнадійним», що вказує на песимістичний погляд на події або на 

подальший розвиток ситуації. Песимізм у мовленні часто 

супроводжується сумнівами в позитивних результатах і вираженням 

невіри в можливість змін.

Негативне забарвлення тексту може також проявлятися в описах 

конкретних подій або ситуацій через негативні емоції, такі як 

розчарування або гнів. У таких випадках мовні одиниці можуть містити 

емоційно забарвлені вирази, які наголошують на проблемах або 

конфліктах. Наприклад, у відгуках на певний товар або послугу, як 

«Цей продукт повністю розчарував, не рекомендую купувати», 

негативна тональність посилюється за допомогою виразів на кшталт 

"повністю розчарував" і "не рекомендую".

Загалом, негативна тональність часто використовується в 

текстах, метою яких є вираження критики або незадоволення, а також 

у ситуаціях, де мовний акт має негативно вплинути на сприйняття 

події, явища чи людини. Тексти з негативною тональністю можуть 

викликати у читача емоційну відповідь, формуючи в нього певне 

ставлення до описуваного.

Нейтральна тональність характеризується відсутністю явного 

емоційного забарвлення або оцінки. У текстах з нейтральною 
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тональністю мовні одиниці передають інформацію, не виражаючи ні 

схвалення, ні осуду. Такі висловлення намагаються залишити факт у 

його об’єктивній формі, не додаючи емоційної забарвленості, що 

дозволяє читачу самостійно оцінити подію чи явище.

Зазвичай нейтральна тональність використовується у наукових, 

офіційних або інформативних текстах, де метою є донесення фактів 

без втручання особистої думки або емоцій. Наприклад, у новинних 

статтях часто можна зустріти таке формулювання: «У Києві 5 лютого 

відбулося засідання міської ради, на якому обговорювали питання 

реконструкції доріг». Цей факт подається без будь-якої оцінки його 

важливості чи значущості. Важливою особливістю таких висловлень є 

їх прагнення бути максимально об’єктивними і чіткими.

У соціальних мережах нейтральна тональність може проявлятися 

в повідомленнях, де автор просто інформує про подію без коментарів. 

Наприклад, «Цього тижня в магазині розпочалася акція на продукцію 

X» – цей пост є нейтральним, оскільки в ньому не виражено ні 

позитивного, ні негативного ставлення до акції. Це чисто інформативне 

повідомлення.

Іншим прикладом нейтральної тональності є опис дій без 

емоційного забарвлення: «У вчорашній грі команда здобула перемогу з 

рахунком 3:1». У цьому випадку йдеться про простий факт, і 

відсутність будь-якої оцінки робить текст нейтральним.

Загалом, нейтральна тональність відрізняється тим, що не 

спонукає читача до емоційних реакцій. Вона лише передає 

інформацію, що дає можливість аудиторії самостійно сформувати 

свою точку зору щодо події або явища.

Лексична тональність є важливим аспектом мовної комунікації, 

оскільки визначає емоційно-оцінне забарвлення тексту, яке впливає на 

сприйняття інформації. Вона охоплює позитивні, негативні та 
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нейтральні елементи, кожен з яких має специфічні функції і значення в 

контексті тексту.

Позитивна тональність сприяє створенню атмосфери підтримки, 

оптимізму, схвалення і зазвичай пов'язана з виразами радості, 

вдячності чи підтримки.

Негативна тональність відображає критику, осуд або песимізм, 

що спричиняє певні емоційні реакції у читача.

Нейтральна тональність характеризується об’єктивним поданням 

фактів без додавання емоційної оцінки, що дозволяє зберігати 

інформацію в її чистому вигляді.

Тональність тексту має велике значення в контексті онлайн-

ресурсів, де комунікація може бути швидкою і часто емоційно 

насиченою, що робить аналіз лексичної тональності важливим 

інструментом для розуміння мовної поведінки користувачів.

Таблиця 1.2

Тип лексичної тональності

Тип тональності Опис Приклад
Позитивна Висловлення 

схвалення, підтримки, 
оптимізму

"Це найкращий день 
у моєму житті!"

Негативна Критика, осуд, 
песимізм

"Це було 
катастрофічно, все 
пішло не так."

Нейтральна Об’єктивні факти, без 
оцінного компоненту

"Вчора відбулася 
зустріч з 
директором."



38

Таким чином, лексична тональність визначає емоційну 

забарвленість тексту і має велике значення для правильного 

сприйняття та інтерпретації повідомлень в онлайн-комунікаціях.

1.3. Лексичні засоби вираження тональності в текстах 
онлайн-ресурсів

Лексичні засоби вираження тональності є основним 

інструментом, за допомогою якого передається емоційно-оцінне 

забарвлення тексту. Вони відіграють важливу роль у формуванні 

сприйняття повідомлень в онлайн-ресурсах, де комунікація часто 

відбувається швидко і вимагає чіткого розуміння емоційного настрою.

Одним з основних засобів вираження тональності є емоційно 

забарвлена лексика. Вона включає слова, що викликають або 

підсилюють емоції у читача, створюють певний настрій і здатні 

впливати на його реакцію. Така лексика може бути як позитивною, так і 

негативною, залежно від контексту. Наприклад, слова, що мають 

позитивне забарвлення, можуть виражати радість, захоплення, 

вдячність або підтримку. Вони часто використовуються у позитивних 

відгуках або публікаціях, що підкреслюють успіх, досягнення чи 

позитивні емоції. Слова, як-от «чудовий», «прекрасний», 

«неймовірний» мають схвалювальне забарвлення і часто з’являються 

в контексті, де потрібно висловити підтримку чи захоплення.

Крім емоційно забарвлених слів, важливими лексичними 

засобами є також фразеологізми, що не тільки виражають емоційне 

ставлення, а й у певній мірі стилізують повідомлення, роблячи його 

більш експресивним. Такі вислови можуть бути як позитивними, так і 

негативними, і часто несуть у собі додаткову конотацію. Наприклад, 

фрази на кшталт «на висоті» або «на відмінно» використовуються для 
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вираження схвалення або задоволення чимось, у той час як «під 

водою» чи «на межі провалу» несуть негативний підтекст і 

використовуються для критики ситуацій.

Ще одним важливим засобом є використання слів і виразів, що 

підсилюють тональність. Це можуть бути інтенсивні прикметники, 

прислівники або дієслова, що роблять висловлювання більш емоційно 

насиченими. Наприклад, «абсолютно неймовірний», «крайно 

негативний», «вражаюче важливо» — ці вирази підсилюють емоційне 

забарвлення тексту і роблять його більш виразним. Вони здатні 

надавати тексту сильного емоційного відгуку в читачів або слухачів.

Не можна забувати і про використання лексичних засобів, що 

викликають емоції через інтенсивність або емоційну оцінку ситуації. Це 

можуть бути суперлативи та порівняння, наприклад, «найгірший день», 

«найкраще рішення». Такі конструкції використовуються для того, щоб 

створити сильний контраст, акцентуючи увагу на найбільш значущих 

аспектах ситуації.

Важливим засобом є також використання негативних чи 

позитивних метафор, що дозволяють передати відчуття та 

переживання через образні вирази. Метафори, на кшталт «вогонь 

пристрасті» або «потік негативу», здатні створювати враження, яке 

значно перевищує звичайне описання фактів чи подій. Метафори 

активують в уяві читача або слухача образи, що робить повідомлення 

більш живим і емоційно насиченим.

Не менш важливим є і використання мовних засобів, які 

передають настрій через граматичні структури. Наприклад, 

використання коротких речень, питальних або заперечних конструкцій 

може посилити емоційний ефект повідомлення. Текст, що складається 

з багатьох коротких і ритмічних фраз, створює відчуття напруги, а 
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використання питальних форм може додавати емоційного 

навантаження, що підсилює загальний вплив тексту.

Таким чином, лексичні засоби вираження тональності в текстах 

онлайн-ресурсів є потужним інструментом формування емоційного 

сприйняття повідомлень. Вони дозволяють не тільки передавати 

авторське ставлення до подій або осіб, але й активно впливати на 

сприйняття інформації аудиторією, створюючи відповідний емоційний 

контекст. Враховуючи швидкість комунікації та вплив емоційних 

реакцій в інтернет-просторі, вміння використовувати такі лексичні 

засоби стає важливим елементом у розробці ефективних 

комунікаційних стратегій.

Лексичні засоби вираження тональності можуть бути також 

підсилені через використання жаргонізмів та сленгу, які вносять 

емоційну специфіку у текст. У соціальних мережах, де частіше 

використовуються неформальні вирази, це дає можливість створювати 

емоційну атмосферу, яка дуже швидко резонує з аудиторією. 

Наприклад, в постах або коментарях на таких платформах, як 

Instagram або Twitter, можна побачити вирази на кшталт «це просто 

вау», «повний шок», що підсилюють позитивний або нейтральний 

настрій, і навіть синоніми або грубіші варіанти для вираження 

незадоволення, як-от «ужасно», «катастрофа», що демонструють 

відчуття критики.

Також важливою частиною лексичних засобів є використання 

дієслів у певних формах, що підсилюють емоційну реакцію. 

Наприклад, дієслова, що вказують на активність або інтенсивність, 

можуть значно змінювати тональність. У коментарях на Facebook або в 

постах у Twitter часто зустрічаються конструкції на кшталт «запалити» 

або «піднімати» для вираження позитивних емоцій, в той час як 

«руйнувати» чи «вбивати» мають яскраво негативний емоційний 
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забарвлений підтекст, що вказує на загрозу чи невдачу. Ці дієслова 

допомагають створювати глибший емоційний фон, звертаючи увагу на 

критичні або значущі аспекти події.

Зокрема, лексичні одиниці, що характеризують відчуття людини 

чи ситуацію через яскраві прикметники, часто використовуються для 

надання тексту більш виразної тональності. Слова «потужний», 

«фантастичний», «неймовірний» часто зустрічаються в рекламі на 

соціальних платформах для створення позитивного ефекту, на 

противагу таким словам, як «марний», «поганий», «непотрібний», що 

вживаються для критичних оцінок чи розчарувань. Така лексика дає 

змогу формувати сприйняття і настрій тексту, впливаючи на те, як 

аудиторія відреагує на інформацію. Наприклад, в коментарях до постів 

«Це неймовірно!», «Просто фантастика!» чи «Оце так» створюється 

емоційно-позитивний фон, що стимулює до подальших взаємодій та 

підтримки, тоді як вирази «Це жах» чи «Тотальна катастрофа» 

призводять до негативної реакції та обговорення проблеми.

Також варто зазначити, що використання лексичних одиниць із 

певними семантичними відтінками або виразів, що сприймаються як 

стереотипні, допомагає однозначно трактувати тональність 

повідомлень. Наприклад, в новинах або політичних дискусіях на 

Facebook терміни, як-от «глобальні зміни», «глобальна катастрофа» 

мають важливе значення для формування громадської думки та є 

основою для створення позитивного або негативного емоційного фону 

залежно від контексту їх вживання.

Такі лексичні засоби мають високу здатність маніпулювати 

емоціями читачів, відображаючи або підсилюючи тональність 

повідомлення, що, в свою чергу, впливає на сприйняття та поширення 

інформації в онлайн-середовищі.
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Лексичні засоби вираження тональності також можуть включати 

використання сарказму та іронії, які набувають популярності в текстах 

онлайн-ресурсів. Такі лексичні конструкції створюють відчуття 

дистанції між автором і темою обговорення, одночасно даючи 

зрозуміти, що автор має критичне ставлення до події або ситуації. 

Наприклад, у Twitter або Instagram, де часто використовують фрази на 

кшталт «О, ну звісно, це було найкраще рішення в історії людства», 

сарказм підсилює негативний тон і дає зрозуміти, що автор не згоден із 

ситуацією або вважає її абсурдною. В такому контексті важливо 

враховувати, що сарказм може бути інтерпретований по-різному в 

залежності від культурних та контекстуальних особливостей, що 

робить його складним для автоматизованого аналізу тональності.

Ще одним важливим аспектом є використання лексики, що має 

культурно-специфічні відтінки, тобто фраз або виразів, які можуть 

викликати емоційний відгук лише в певних культурних контекстах. 

Наприклад, в українському сегменті соцмереж вирази на кшталт «це 

просто як у казці» або «ціна питання» можуть викликати позитивні або 

нейтральні асоціації, в той час як у англомовних текстах подібні вирази 

можуть бути сприйняті як просто кліше без особливого емоційного 

навантаження.

Крім того, використання різних типів речень має значний вплив 

на тональність тексту. Наприклад, вигукні речення, як-от «Не може 

бути!» або «Це неймовірно!» здебільшого передають захоплення або 

здивування, додаючи тексту емоційного забарвлення. Натомість, в 

реченнях з використанням слів «на жаль», «під великим сумнівом», 

«не знаю, чи варто» можна простежити більш сумніву або критичні 

нотки, що створюють негативний емоційний фон.

Ще однією специфічною лексичною технікою є використання 

таких виразів, як «як ніколи», «цілком ясно», «без сумнівів», що 
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підкреслюють впевненість у позитивному або негативному результаті. 

Наприклад, «Це було найгірше шоу, яке я бачив, і це без сумнівів!» або 

«Цей продукт — як ніколи найкращий». Вони роблять текст більш 

емоційно зарядженим, надаючи йому певну завершеність та чіткість у 

висловленому ставленні.

Не менш важливими є також деякі мовні звороти, які 

допомагають створювати емоційне напруження. Наприклад, у виразах, 

де слово «не» використовується як частина негативної оцінки («це не 

просто погано, це жахливо»), ми маємо справу з підсилювальною 

конструкцією, яка не тільки виражає негатив, а й наголошує на його 

інтенсивності. Подібні конструкції є потужним інструментом у створенні 

емоційно насичених текстів, які швидко привертають увагу і мають 

чіткий вплив на сприйняття аудиторії.

Таким чином, лексичні засоби вираження тональності в текстах 

онлайн-ресурсів виступають важливими інструментами, через які 

створюється емоційне забарвлення та зміст повідомлення. 

Використання емоційно забарвлених слів, фразеологізмів, сарказму, 

метафор, а також граматичних структур, дозволяє значною мірою 

впливати на сприйняття контенту аудиторією. Враховуючи темп 

комунікації в Інтернеті та її миттєвий характер, ці лексичні засоби є 

важливим елементом формування емоційної реакції користувачів на 

публікації в соціальних мережах.

Особливу роль у вираженні лексичної тональності в текстах 

онлайн-ресурсів відіграє використання риторичних питань та 

спеціфічних конструкцій, які сприяють посиленню емоційного впливу 

на читачів. Наприклад, у контексті постів або коментарів на соціальних 

мережах, риторичні питання можуть бути використані для 

підкреслення важливості чи абсурдності ситуації: «Хіба це не просто 

неймовірно?» або «Як можна залишитися байдужим до такого?». 
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Подібні запитання спрямовані на емоційну реакцію і часто провокують 

обговорення або співчуття. Вони підсилюють тональність 

повідомлення, оскільки вказують на певний емоційний стан або 

проблему, що потребує уваги.

Також варто згадати використання метафор та порівнянь у 

текстах соціальних мереж. Ці фігури мови є потужними засобами 

вираження емоцій, оскільки дозволяють передати складні або 

абстрактні емоції через конкретні образи. Наприклад, у постах на 

Facebook можна зустріти вирази типу «цей день був як шторм» або 

«життя — це подорож, що лише починається». Такі порівняння не 

лише додають кольору тексту, але й створюють певний емоційний 

контекст, зважаючи на те, що зображені в них образи мають виразно 

позитивне чи негативне забарвлення.

Крім того, великого значення набуває використання гіпербол, які 

дозволяють значно посилити виражену тональність. У соціальних 

мережах часто зустрічаються фрази типу «Це найкращий день у моєму 

житті!» або «Це просто катастрофа!». У першому випадку мова йде 

про підкреслену позитивну емоцію, що виражає захоплення або 

радощі, в той час як у другому прикладі гіпербола використовується 

для вираження крайнього негативу або незадоволення. Такі вирази 

створюють сильні емоційні відгуки в аудиторії, оскільки вони дають 

чітке уявлення про настрій автора публікації.

Важливу роль у вираженні лексичної тональності відіграють 

також повтори, особливо у закликах до дії або в описах надзвичайно 

важливих подій. Наприклад, у постах, присвячених важливим 

суспільним подіям, можна побачити вирази, як-от «ми можемо змінити 

це разом», де повторювання підсилює емоційний заряд та мотивує на 

активну участь. Інші приклади включають заклики, як-от «не бійтеся!», 

«не здавайтесь!», які стимулюють певні емоції — від рішучості до надії.



45

Використання запитів і команд у заголовках публікацій, особливо 

в Twitter або Instagram, також може вносити емоційну тональність у 

текст. Наприклад, «Обери свою сторону!» або «Зроби це зараз!» — це 

не просто заклики до дії, а й потужні емоційні стимулюючі вирази, які 

налаштовують користувачів на активну участь і взаємодію з контентом. 

Таким чином, комунікативний контекст збагачується не тільки 

змістовими повідомленнями, але й тональністю, що формує стійке 

ставлення аудиторії до представленої інформації.

Також важливо відзначити, як активно використовується лексика, 

що викликає асоціації із трендами, популярними в певний момент 

часу. Наприклад, в умовах пандемії COVID-19, соціальні мережі були 

заповнені публікаціями на кшталт «це глобальна катастрофа», «світ 

змінюється назавжди». Подібні фрази не тільки виражають загальний 

настрій, але й активно впливають на емоційне сприйняття подій через 

поширення загального почуття тривоги або страху.

Важливим інструментом вираження лексичної тональності є 

також використання фразеологізмів і кліше, які мають усталене 

емоційне забарвлення. У текстах соціальних мереж ці елементи часто 

зустрічаються в контексті обговорення популярних тем або подій. 

Наприклад, фрази як-от «на п’яти палаючих вуглях» або «не все так 

райдужно» мають виразно негативне забарвлення і часто 

використовуються для передачі критики або вираження 

песимістичного погляду на ситуацію. Водночас, позитивні 

фразеологізми, як-от «йти до перемоги» або «небо в алмазах», 

використовуються для вираження оптимізму, підвищення настрою або 

підтримки.

Крім того, на емоційний колір тексту можуть суттєво впливати 

інтерджекції та вигуки, що часто зустрічаються у текстах соціальних 

мереж. Вигуки як «Ура!» або «О ні!» здатні миттєво передавати 
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емоційне забарвлення повідомлення. Вони швидко фокусують увагу 

читача на емоційному аспекту тексту. Наприклад, вигуки, що 

виражають захоплення або радощі, можуть зустрічатися в коментарях 

до постів про особисті досягнення, як-от «Ура! Ти це зробив!», тоді як 

негативні вигуки, як-от «О ні! Що ж тепер буде?» або «Не можу в це 

повірити!», зазвичай передають невдоволення чи здивування.

До того ж, важливим засобом вираження тональності є 

використання емоційних смайлів і емодзі. Ці символи є потужним 

інструментом комунікації в онлайн-просторі, оскільки вони миттєво 

передають емоційний настрій без необхідності складних лексичних 

конструкцій. Наприклад, використання смайлика із серцем ❤  або 

посмішки 😊 у поєднанні з текстом здатне створити позитивну 

атмосферу, тоді як смайлики, що виражають сум або гнів 😔😡, 

підсилюють негативне забарвлення повідомлення.

Також варто звернути увагу на використання жаргонізмів і сленгу 

в онлайн-спілкуванні, що можуть істотно змінити тональність тексту. 

Наприклад, вирази типу «супер!» або «чекай, зараз буде бомба» 

створюють атмосферу піднесеного настрою та емоційної 

інтенсивності, характерні для молодіжної аудиторії. Вони допомагають 

передати легкість і неформальність комунікації. Водночас, інші 

жаргонні вирази, такі як «це повний провал» або «тупо не уявляю», 

можуть надавати тексту зневажливого або розчарованого тону.

Таким чином, використання різноманітних лексичних засобів, 

таких як емоційно забарвлені слова, метафори, порівняння, 

фразеологізми, вигуки, смайлики, сленг та жаргон, значно впливає на 

створення емоційної тональності текстів в онлайн-ресурсах. Ці засоби 

вираження не тільки передають настрій автора, але й активно 

формують сприйняття тексту читачами, визначаючи, чи сприймуть 



47

вони повідомлення як позитивне, негативне або нейтральне. 

Враховуючи швидкість і доступність комунікації в соціальних мережах, 

важливо розуміти, як лексичні засоби можуть впливати на 

ефективність комунікацій та формування громадської думки.

Продовжуючи тему лексичних засобів вираження тональності в 

текстах онлайн-ресурсів, варто зазначити також роль контексту в 

формуванні емоційного забарвлення тексту. Наприклад, одне й те ж 

саме слово може мати різну тональність залежно від контексту, в 

якому воно вживається. Так, слово «проблема» в негативному 

контексті, як-от «Це серйозна проблема», звучить тривожно і викликає 

негативні емоції. Водночас у контексті «Ми знайшли рішення цієї 

проблеми» це ж слово набуває нейтрального або навіть позитивного 

забарвлення.

Текст, що містить багатозначні слова, може також мати різну 

тональність залежно від інтерпретації. Наприклад, слово «жахливо» 

може бути використано як вираз сильного незадоволення в контексті 

«Це було жахливо!» або ж для підсилення негативної оцінки у виразах 

типу «Це жахливо цікаво!». У такому випадку інтонація або контекст 

можуть змінювати значення слова, створюючи або негативну, або 

позитивну тональність.

Ще одним важливим аспектом є використання гумору та іронії. 

Іронічні висловлювання можуть бути складними для автоматизованих 

систем аналізу, оскільки вони часто використовують позитивні слова 

для передачі негативних емоцій. Наприклад, фраза «Ну і молодець, 

знову все поламав» на перший погляд може виглядати позитивною 

завдяки слову «молодець», але насправді вона передає сарказм і має 

негативне значення. Це створює певну складність у визначенні 

тональності для автоматизованих інструментів, що аналізують текст.
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У соціальних мережах, де часто використовуються меми та 

жарти, лексичні засоби набувають ще більшої виразності. Мем «Я коли 

побачив це» з різними варіантами зображень і підписів може мати 

різну тональність в залежності від того, що саме показано на 

зображенні. Якщо на фото людина в радісному настрої, мем може 

викликати позитивні емоції, але в іншому контексті, наприклад, 

зображення когось у смутку або ситуація, яка виглядає абсурдно, може 

передавати іронічний або навіть негативний настрій.

Не менш важливими є і фрази з використанням риторичних 

запитань, які допомагають передати емоційний підтекст. Наприклад, 

запитання «Що далі? Куди ми йдемо?» у негативному контексті може 

створювати відчуття тривоги або розчарування. Водночас риторичні 

запитання можуть використовуватися і для підсилення позитивного 

емоційного настрою: «Як не крути, це найкраще, що могло 

трапитися!».

Такі мовні засоби дозволяють ефективно передавати емоційний 

контекст у текстах онлайн-ресурсів, де важлива кожна деталь для 

правильного розуміння повідомлення. Ці елементи лексичної 

тональності дають можливість не тільки збагачувати текст, а й 

впливати на його сприйняття, формуючи в читачів певні емоційні 

реакції або мотивацію для взаємодії з контентом.

З іншого боку, негативно забарвлені слова відображають критику, 

незадоволення, гнів або песимізм. Вони використовуються для того, 

щоб виразити невдоволення ситуацією або дати негативну оцінку 

чому-небудь. До таких слів належать «катастрофічний», «жахливий», 

«несприятливий», «безнадійний». Вони можуть створювати негативний 

настрій у читачів, що впливає на сприйняття тексту як осудливого або 

критичного.
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Крім того, важливу роль у вираженні тональності відіграють 

метафори та порівняння, які додають емоційного забарвлення 

словесним конструкціям. Наприклад, вираз «це був удар під дих» 

вказує на сильно негативні емоції, подібно до того, як метафора 

«сонце світить як золото» викликає у читача відчуття тепла і позитиву.

Особливістю текстів в онлайн-ресурсах є наявність коротких та 

експресивних висловлювань, у яких емоційно забарвлені слова часто 

виступають в ролі основного засобу комунікації. У таких 

повідомленнях, як, наприклад, у Twitter або на форумах, лексика 

обирається так, щоб швидко передати емоційний настрій. «Який жах!» 

або «Це просто неймовірно!» – такі прості, але емоційно насичені 

фрази використовуються для швидкого вираження думки без 

необхідності в складних реченнях.

Важливо зазначити, що емоційно забарвлена лексика в 

соціальних мережах може мати різну силу залежно від контексту і 

ситуації. Вона може бути частиною більш складного мовного 

контексту, але навіть окремі слова здатні транслювати значний 

емоційний заряд, що робить їх важливим інструментом вираження 

тональності в онлайн-спілкуванні.

Таким чином, емоційно забарвлена лексика в текстах онлайн-

ресурсів виступає ключовим засобом для створення емоційного 

впливу на аудиторію та відіграє важливу роль у формуванні 

тональності повідомлень. Вибір слів здатен суттєво змінювати 

сприйняття тексту, перетворюючи його на підтримуюче, критичне або 

об’єктивне.

Синонімія та антонімія відіграють важливу роль у формуванні 

тональності текстів, оскільки ці лексичні явища дозволяють варіювати 

емоційне забарвлення висловлення, підсилювати або зменшувати 

емоційний вплив на аудиторію. Через використання синонімів та 
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антонімів можна точно і гнучко передавати настрої, ставлення до 

об'єктів чи явищ, а також змінювати тональність тексту від позитивної 

до негативної або нейтральної.

Синонімія дає можливість вибирати з кількох слів, які мають 

подібне значення, але можуть мати різну емоційну забарвленість. Це 

дозволяє автору або користувачеві онлайн-ресурсу більш точно 

виразити своє ставлення до теми чи події, створюючи певний 

емоційний ефект. Наприклад, слова «вражаючий» та «неймовірний» є 

синонімами, але перше слово може нести легший, менш експресивний 

відтінок, тоді як друге — більш сильний емоційний заряд. У випадку 

негативної тональності, синоніми можуть змінювати ступінь 

критичності: «жахливий» і «катастрофічний» можуть виражати подібну 

ідею, але перше слово несе менш інтенсивний негатив, тоді як друге 

підсилює трагедію ситуації.

Антонімія, в свою чергу, дає можливість контрастно порівнювати 

протилежні оцінки, що допомагає акцентувати на позитивних чи 

негативних аспектах обговорюваної теми. У текстах, що спрямовані на 

висловлення критики або підтримки, антонімічні пари часто 

використовуються для створення контрасту, що посилює емоційне 

забарвлення повідомлення. Наприклад, порівняння «успішний» і 

«невдалий», «щасливий» і «нещасний» дають можливість чітко 

визначити ставлення до події або особи. Текст може починатися з 

позитивної характеристики, а потім різко змінюватися на негативну: 

«Цей проект був чудовим, але результат виявився катастрофічним». 

Такий перехід між антонімами дозволяє автору створювати різкий 

емоційний ефект, який змінює сприйняття читачем ситуації.

Завдяки синонімії та антонімії лексичне поле тексту може значно 

змінюватися, посилюючи або зменшуючи виразність тональності. 

Вибір конкретних синонімів чи антонімів також відображає культурні та 
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соціальні вподобання, а тому ці лексичні засоби є важливими 

інструментами для точного вираження комунікативного наміру автора.

Таким чином, синонімія та антонімія є потужними лексичними 

засобами для формування тональності тексту, дозволяючи 

маніпулювати емоційним настроєм читача, точно передавати 

ставлення до подій або осіб, а також створювати контрасти між 

різними аспектами теми.

Емодзі, пунктуація, сленг і неформальні висловлювання стали 

невід'ємними частинами сучасного мовлення в онлайн-просторі, 

особливо на соціальних платформах. Вони виконують важливу роль у 

вираженні тональності текстів, додаючи емоційне забарвлення і 

допомагаючи автору точніше передати свій настрій чи ставлення до 

теми.

Емодзі є потужним інструментом для вираження емоцій і 

настроїв, оскільки здатні візуально посилити емоційний вплив тексту. 

Вони часто використовуються, щоб передати радість, злість, смуток чи 

здивування, а також для уточнення змісту чи інтенсії повідомлення. 

Наприклад, «Це чудово! » виражає позитивне емоційне ставлення 

до чогось, тоді як «Це жахливо! » підсилює негативну оцінку 

ситуації. Емодзі можуть також виступати як метафори, як у випадку з «

», що може означати щось гаряче, популярне або дуже класне, або 

ж « », що зазвичай використовується для вираження презирства або 

критики.

Пунктуація також значною мірою впливає на тональність тексту. 

Вона не лише допомагає чітко організувати думки, але й додає 

емоційний відтінок. Наприклад, використання трьох знаків оклику («Це 

неймовірно!!!») або трьох знаків питання («Ти серйозно???») посилює 

емоційний ефект і вказує на підвищену емоційність висловлення. З 
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іншого боку, використання багатьох ком (без знаків оклику чи питання) 

може створювати враження нейтрального або навіть зневажливого 

ставлення: «Ну, так, це, звичайно, так».

Сленг та неформальні висловлювання мають важливе значення 

для вираження тональності, оскільки вони здатні передати не тільки 

емоції, але й соціальний контекст, а також індивідуальність автора. 

Сленгові вирази часто використовуються для створення більш 

неофіційної, дружелюбної атмосфери в розмові, або, навпаки, для 

передачі агресії чи презирства. Наприклад, слова «класний», 

«офігенно», «задовбали» або «кайф» можуть нести абсолютно різну 

тональність залежно від контексту. У більш інформальних бесідах чи 

публікаціях у соціальних мережах використання сленгу допомагає 

створити близькість з аудиторією, знижуючи формальність мовлення.

Неформальні висловлювання, у свою чергу, допомагають 

зберігати живий і емоційний характер комунікації, що також 

відображається на тональності тексту. Вони дозволяють створювати 

більш неофіційну атмосферу, надаючи тексту тон радості, енергійності 

або гумору. Фрази типу «Все супер!» або «Ну що, поїхали!» є 

прикладами неформальних виразів, що створюють позитивну, зручну 

атмосферу для спілкування.

Таким чином, емодзі, пунктуація, сленг і неформальні 

висловлювання є важливими інструментами для вираження 

тональності в текстах онлайн-ресурсів. Вони значно доповнюють і 

посилюють емоційне забарвлення повідомлень, дозволяючи 

створювати більш точні і різноманітні емоційні відгуки на події, факти 

або ідеї, що висловлюються в цифровому середовищі.

Лексичні засоби, що формують тональність текстів онлайн-

ресурсів, мають велике значення для передачі емоцій, оцінок і 

ставлення автора до теми повідомлення. Сучасне цифрове 
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середовище з його динамічними комунікативними процесами сприяє 

активному використанню емоційно забарвленої лексики, синонімів та 

антонімів, а також візуальних та графічних засобів (емодзі, пунктуації, 

сленгу та неформальних виразів).

Таблиця 1.3

Основні засоби вираження тональності в текстах онлайн-
ресурсів

Лексичний засіб Функція Приклад
Емоційно забарвлена 
лексика

Передає позитивне 
або негативне 
ставлення

«Фантастичний 
день!» (позитив) / 
«Жахливий сервіс!» 
(негатив)

Синонімія Підсилює чи змінює 
відтінок значення

«радісний» → 
«щасливий», 
«сумний» → 
«депресивний»

Антонімія Контрастно 
підкреслює зміст та 
оцінку

«успіх – провал», 
«теплий – холодний»

Емодзі Візуально підкреслює 
емоцію тексту

«Це найкращий день 
у житті! »

Пунктуація Вказує на силу 
емоцій та наміри 
автора

«Невже ти це 
зробив???» (подив), 
«Це неймовірно!!!» 
(захоплення)

Сленг та 
неформальні вислови

Робить текст більш 
розмовним, 
наближеним до 
аудиторії

«Крутяк!», «Жесть, як 
круто!» (позитив), «Та 
це ж повний треш!» 
(негатив)

Лексичні засоби вираження тональності у текстах онлайн-

ресурсів є важливими елементами мовної комунікації в цифровому 

просторі. Використання емоційно забарвленої лексики допомагає 

створити потрібний емоційний фон повідомлення. Синоніми та 

антоніми дозволяють варіювати значення та тональність висловлення. 

Графічні елементи, такі як емодзі, пунктуація, сленг та неформальні 
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вирази, підсилюють емоційний ефект тексту, роблять його більш 

експресивним та доступним для широкої аудиторії.

Застосування цих засобів у комунікації на платформах 

соціальних мереж, у блогах та коментарях сприяє чіткому вираженню 

намірів автора, встановленню зв’язку з читачем та ефективному 

донесенню інформації у відповідній тональності.

Висновок до розділу 1

У першому розділі дослідження були розглянуті теоретичні 

аспекти лексичної тональності текстів онлайн-ресурсів, що дозволяє 

глибше зрозуміти її роль у комунікаційному процесі. Лексична 

тональність, як було встановлено, є важливим елементом мовного 

впливу, оскільки вона виражає ставлення автора до предмета 

мовлення, що значною мірою визначає сприйняття повідомлення 

читачем. Вона допомагає створювати емоційне забарвлення тексту та 

має потенціал для формування емоційних зв'язків між автором і 

аудиторією.

Аналіз наукових праць підтвердив, що лексична тональність має 

три основні категорії: позитивну, негативну та нейтральну. Позитивна 

тональність часто використовується для вираження підтримки, 

схвалення, оптимізму або заохочення, що може стимулювати довіру та 

взаєморозуміння між учасниками комунікації. Вона актуальна для 

повідомлень, що мають на меті мотивувати чи підвищити активність 

аудиторії. Негативна тональність, навпаки, характеризується критикою, 

песимізмом або вираженням незадоволення, що здатне викликати у 

читача реакції на заперечення, протест або пошук виправдання. 

Нейтральна тональність найбільш часто зустрічається в 



55

інформаційних чи новинних текстах, де передається фактичний 

матеріал без явних емоційних оцінок, що дозволяє читачеві самостійно 

формувати своє ставлення до викладених подій чи явищ.

Особливою особливістю сучасних текстів у цифровому 

середовищі є використання не тільки лексичних засобів, але й 

графічних і невербальних елементів для вираження тональності. У 

соціальних мережах значну роль у формуванні емоційної атмосфери 

повідомлень відіграють емодзі, які додатково підсилюють або 

змінюють значення тексту, надаючи йому більшої експресивності та 

емоційного забарвлення. Вони можуть замінювати словесні вирази та 

уточнювати емоційний контекст, що особливо важливо в умовах 

обмеженого простору повідомлення. Інші невербальні засоби, такі як 

специфічна пунктуація, сленг, капс-лок або навіть помилки, 

використовуються для акцентування емоційного ставлення до певних 

тем чи ситуацій.

У цьому контексті, важливою є гнучкість та динамічність 

комунікації в цифровому середовищі. Тексти, що активно 

використовують лексичну і графічну тональність, стають більш 

персоналізованими і адаптованими до аудиторії, оскільки вони 

дозволяють краще підлаштовуватись під індивідуальні особливості 

сприйняття читачів і створювати потрібний емоційний відгук. Зокрема, 

використання таких елементів, як інфографіка, меми, а також 

акцентуація через мову, дозволяє сформувати певний емоційний 

настрій, який стимулює активність і залучення.

Таким чином, дослідження лексичної тональності текстів онлайн-

ресурсів є необхідним для розуміння механізмів комунікаційного 

впливу в цифрову епоху. Виявлені закономірності дозволяють 

прогнозувати реакцію читачів на основі вивчених мовних та 

невербальних засобів вираження, що, у свою чергу, дозволяє більш 
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ефективно формувати стратегії комунікації, враховуючи особливості 

сприйняття та емоційних реакцій аудиторії.
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РОЗДІЛ 2. МЕТОДИ АНАЛІЗУ ЛЕКСИЧНОЇ ТОНАЛЬНОСТІ 
ТЕКСТУ ОНЛАЙН-РЕСУРСУ

2.1. Огляд сучасних методів аналізу текстів

Контент-аналіз є одним із найпоширеніших методів дослідження 

текстів у соціальних мережах та онлайн-медіа. Він дозволяє 

систематично оцінювати зміст текстового матеріалу, виокремлювати 

ключові теми, виявляти закономірності у використанні лексичних 

засобів та визначати загальну тональність повідомлень.

Метод контент-аналізу ґрунтується на кількісному та якісному 

вивченні текстів. У межах кількісного аналізу дослідники підраховують 

частоту вживання певних слів, виразів чи мовних конструкцій, що 

мають позитивне, негативне або нейтральне забарвлення. Наприклад, 

у дослідженні дописів у Twitter (X) можна оцінити, наскільки часто 

використовуються слова «відмінно», «чудово», «катастрофа» чи 

«жахливо», щоб визначити загальну тональність інформаційного 

простору.

Якісний контент-аналіз дозволяє глибше розглянути контекст 

вживання емоційно забарвлених слів. У цьому випадку аналізується не 

лише їхня частотність, а й взаємозв’язок з іншими мовними засобами 

та прагматичний ефект тексту. Наприклад, слово «революція» в 

політичному дискурсі може мати як позитивне, так і негативне 

значення залежно від загального контексту та авторської позиції.

Контент-аналіз особливо ефективний у дослідженні тенденцій 

тональності новинних заголовків, коментарів у соціальних мережах та 

рекламних текстів. Наприклад, порівняння заголовків у різних медіа 

може показати, як по-різному подається одна і та сама подія залежно 

від редакційної політики ресурсу. У коментарях до публікацій можна 
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простежити реакцію аудиторії та динаміку зміни громадської думки 

щодо певних соціальних чи політичних питань.

Метод контент-аналізу широко використовується в соціальних і 

лінгвістичних дослідженнях завдяки його об'єктивності та можливості 

аналізувати великі обсяги даних. У поєднанні з автоматизованими 

інструментами, такими як обробка природної мови (NLP), цей метод 

дозволяє отримувати точні результати та прогнозувати тенденції в 

розвитку мовної комунікації в цифровому середовищі.

Дискурсивний аналіз є одним із ключових методів дослідження 

мовної комунікації, який дозволяє розглядати текст не лише як набір 

слів і граматичних конструкцій, а як цілісне мовленнєве висловлення, 

що формується у певному соціальному, культурному та ідеологічному 

контексті. У процесі визначення лексичної тональності дискурсивний 

аналіз допомагає з’ясувати, як текст структурується, які мовні стратегії 

використовуються для впливу на аудиторію та який підтекст має 

комунікативне висловлення.

На відміну від контент-аналізу, який здебільшого фокусується на 

підрахунку окремих слів або виразів, дискурсивний аналіз звертає 

увагу на загальну організацію тексту та способи побудови 

аргументації. Наприклад, новинний матеріал про політичну подію може 

містити як нейтральні, так і оцінні висловлювання. Фраза «уряд 

ухвалив рішення щодо реформ» має нейтральну тональність, тоді як 

«уряд нарешті наважився на необхідні зміни» або «уряд знову 

намагається контролювати суспільство» змінює її тональність у 

позитивний або негативний бік.

Важливою складовою дискурсивного аналізу є розгляд контексту, 

в якому використовується текст. Один і той самий вислів у різних 

ситуаціях може набувати протилежного значення. Наприклад, 

висловлення «це чудовий результат» у спортивному коментарі після 
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перемоги команди є виразом позитивної оцінки. Однак у політичному 

дискурсі це саме речення може мати іронічний підтекст, особливо 

якщо воно супроводжується контекстуальною інформацією про 

провальну політику чи критичні відгуки опонентів.

Дискурсивний аналіз також дозволяє виявити, як 

використовуються стилістичні засоби для формування емоційного 

впливу на читача. Використання метафор, гіперболізації, повторів або 

риторичних запитань може значно посилювати позитивну чи негативну 

тональність. Наприклад, у соціальних мережах часто можна зустріти 

такі фрази: «Це справжня катастрофа!» або «Ми стали свідками 

історичної події!» У першому випадку йдеться про посилення 

негативної оцінки, тоді як у другому – про підкреслення значущості 

події та формування позитивного ставлення.

Таким чином, дискурсивний аналіз дозволяє розглядати текст у 

широкому контексті, враховуючи не лише лексичні одиниці, а й 

стратегічні комунікативні прийоми. Це робить його незамінним 

інструментом для дослідження тональності текстів у соціальних 

мережах, новинних статтях, блогах та інших цифрових медіа.

Статистичні методи відіграють важливу роль у визначенні 

тональності тексту, дозволяючи кількісно оцінити частоту вживання 

позитивно, негативно чи нейтрально забарвленої лексики. Такі методи 

базуються на аналізі великих масивів даних, що включають текстові 

повідомлення, коментарі в соціальних мережах, журналістські 

матеріали та інші текстові ресурси.

Одним із основних підходів є розрахунок відсоткового 

співвідношення позитивних, негативних і нейтральних слів у тексті. 

Наприклад, якщо у тексті зустрічається 30 слів із позитивним 

забарвленням («чудовий», «видатний», «успішний»), 15 слів із 

негативним («жахливий», «некомпетентний», «катастрофічний») та 55 
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нейтральних слів, можна визначити загальну тональність 

висловлювання. Якщо позитивних слів більше, текст має переважно 

позитивне забарвлення, якщо негативних – відповідно, негативне.

Ще один підхід – застосування вагових коефіцієнтів для оцінки 

емоційної насиченості тексту. У таких випадках кожному слову 

присвоюється певна оцінка за шкалою від -1 до +1 залежно від його 

тональності. Наприклад, слово «фантастичний» може мати значення 

+0.9, тоді як слово «огидний» – значення -0.9. Підсумовуючи значення 

всіх слів у тексті, можна отримати загальний тональний баланс.

Також у статистичному аналізі використовується метод TF-IDF 

(Term Frequency – Inverse Document Frequency), який допомагає 

визначити значущість певних слів у тексті. Якщо слово з позитивним 

або негативним забарвленням зустрічається часто, це може вказувати 

на загальну тональність повідомлення. Наприклад, якщо в 

аналізованих відгуках на товар слово «розчарований» має високе 

значення TF-IDF, можна зробити висновок, що загальна оцінка 

користувачів є негативною.

Методи статистичного аналізу також включають застосування 

автоматизованих алгоритмів машинного навчання. Наприклад, 

класифікатори на основі алгоритмів Naïve Bayes або Random Forest 

аналізують великі масиви текстів і навчаються визначати, які слова та 

їхні комбінації найчастіше зустрічаються в позитивних чи негативних 

контекстах. Такий підхід дає змогу підвищити точність автоматичного 

визначення тональності.

Таким чином, статистичні методи дозволяють не лише оцінити 

тональність тексту кількісно, а й виявити закономірності в його 

структурі. Вони є основою для створення сучасних систем 

автоматичного аналізу текстів, які використовуються у сфері 

цифрового маркетингу, журналістики та соціологічних досліджень.
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Аналіз лексичної тональності текстів онлайн-ресурсів базується 

на різних підходах, які поєднують якісні та кількісні методи 

дослідження. Серед найпоширеніших методів – контент-аналіз, 

дискурсивний аналіз і статистичні підходи. Кожен із них має свої 

особливості, що дозволяють розглядати тональність тексту з різних 

точок зору.

Контент-аналіз орієнтований на виявлення ключових слів та їх 

частотності, що дозволяє визначати домінуючу емоційну тональність 

тексту. Дискурсивний аналіз фокусується на контексті використання 

слів, виявленні прагматичних намірів автора та комунікативних 

стратегій. Статистичні методи, у свою чергу, використовують кількісний 

підхід до визначення тональності, включаючи розрахунок частотності 

позитивно та негативно забарвленої лексики, застосування TF-IDF та 

алгоритмів машинного навчання.

Для узагальнення основних характеристик цих методів наведена 

таблиця:

Таблиця 2.1

Порівняльна характеристика методів аналізу лексичної 
тональності

Метод аналізу Основна 
характеристика

Приклад 
використання

Контент-аналіз Виявлення ключових 
слів і підрахунок їх 
частоти в тексті

Аналіз позитивної та 
негативної лексики у 
відгуках про товари

Дискурсивний аналіз Визначення значення 
слів з урахуванням 
контексту

Дослідження 
тональності 
політичних промов

Статистичні методи Кількісний аналіз 
емоційного 
забарвлення тексту

Оцінка загального 
рівня позитиву чи 
негативу в 
соцмережах за 
допомогою TF-IDF 
або машинного 
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навчання
Різні методи аналізу тональності тексту мають свої переваги та 

обмеження. Контент-аналіз дає змогу швидко оцінити основні 

тематичні особливості тексту, проте не враховує контекст 

використання слів. Дискурсивний аналіз дозволяє глибше зрозуміти 

прагматичні наміри автора, однак вимагає ретельної якісної обробки 

даних. Статистичні методи, особливо з використанням алгоритмів 

машинного навчання, дають можливість автоматизувати аналіз та 

працювати з великими обсягами інформації, що актуально для 

дослідження медійного простору та соціальних мереж.

Поєднання цих методів дозволяє отримати комплексний аналіз 

лексичної тональності тексту та зробити більш точні висновки щодо 

його емоційного забарвлення.

2.2. Кількісні та якісні методи оцінки лексичної тональності

Кількісні методи аналізу лексичної тональності ґрунтуються на 

математичному опрацюванні текстових даних, що дозволяє отримати 

об'єктивні результати щодо емоційного забарвлення тексту. 

Основними показниками є частотність емоційно забарвлених слів та 

коефіцієнт полярності тексту.

Частотний аналіз емоційно забарвлених слів передбачає 

підрахунок слів із позитивним, негативним або нейтральним значенням 

у певному текстовому масиві. Наприклад, у новинній статті або 

публікації в соціальних мережах можна виділити слова з позитивним 

значенням, такі як "успіх", "перемога", "чудовий", або негативні слова, 

такі як "криза", "загроза", "провал". Якщо в тексті переважають 

позитивні слова, його загальна тональність буде визначена як 
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позитивна. Навпаки, якщо частіше зустрічаються негативні вирази, 

можна зробити висновок про його негативне забарвлення.

Припустимо, що у тексті про економічну ситуацію в країні 

міститься 50 слів, які мають позитивну конотацію, та 80 слів із 

негативним забарвленням. Це свідчить про домінування негативного 

тону. Аналіз великої кількості подібних текстів дозволяє виявити 

загальні тенденції в медіапросторі або соціальних мережах.

Коефіцієнт полярності тексту – це числовий показник, який 

визначає співвідношення позитивних і негативних слів у тексті. 

Найпростіша формула розрахунку коефіцієнта полярності виглядає 

так:

                                                                                              
(2.1)

де Np – кількість позитивних слів, 

Nn – кількість негативних слів. Якщо коефіцієнт полярності 

близький до +1, текст має виражену позитивну тональність, якщо до -1 

– негативну. Значення, близькі до 0, свідчать про нейтральний 

характер тексту [20].

Наприклад, у статті про політичну ситуацію використано 100 

позитивних слів і 40 негативних, коефіцієнт полярності дорівнює:

Це означає, що текст має позитивний ухил, хоча певний рівень 

критики в ньому присутній.

Такі методи особливо корисні для автоматизованого аналізу 

великих обсягів текстової інформації, зокрема для дослідження 

загального настрою в соціальних мережах, оцінки тональності 

новинного контенту чи аналізу відгуків про товари та послуги. Однак їх 
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недоліком є ігнорування контексту, що може призводити до хибних 

результатів, якщо слова мають багатозначне тлумачення або 

використовуються в іронічному ключі.

Якісні методи аналізу лексичної тональності зосереджені на 

глибшому дослідженні значення слів у контексті, їхніх конотацій та 

стилістичного забарвлення. Вони враховують не лише окремі лексеми, 

а й загальну семантико-прагматичну структуру тексту, що дозволяє 

краще зрозуміти авторське ставлення та емоційний вплив на читача.

Оцінка контекстуального значення слів – це метод, що аналізує 

конкретне вживання слова в реченні або тексті, враховуючи його 

оточення та можливі семантичні варіації. Одне й те саме слово може 

мати різну тональність залежно від контексту. Наприклад, слово 

"амбітний" може мати позитивне забарвлення у реченні "Це амбітний 

проект, який змінить індустрію", але у фразі "Це занадто амбітний 

план, що не має шансів на реалізацію" воно набуває негативного 

відтінку. Аналогічно, слово "зміни" може бути позитивним у фразі "В 

країні відбуваються позитивні зміни", але нести загрозливий підтекст у 

реченні "Зміни в законодавстві можуть ускладнити ведення бізнесу".

Щоб правильно визначити тональність тексту, необхідно 

аналізувати не лише частотність уживання позитивних чи негативних 

слів, а й те, у якому контексті вони використовуються. Наприклад, у 

новинній статті про політику фраза "Уряд проводить реформи" може 

мати нейтральний характер, але у реченні "Суперечливі реформи 

уряду викликають хвилювання серед громадян" це ж слово набуває 

негативного відтінку.

Аналіз конотацій передбачає дослідження додаткових відтінків 

значення слів, які можуть містити емоційне або ідеологічне 

забарвлення. Конотації бувають позитивними, негативними та 

нейтральними. Наприклад, слово "лідер" зазвичай має позитивне 
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конотативне значення, тоді як слово "маніпулятор" – негативне, навіть 

якщо обидва можуть позначати людину, яка впливає на інших.

Інший приклад – слово "експеримент". У науковому контексті 

воно є нейтральним, але якщо йдеться про медицину чи соціальні 

зміни, конотація може бути тривожною: "Експерименти на людях 

викликають етичні питання".

У текстах соціальних мереж конотаційний аналіз допомагає 

визначити тональність повідомлення навіть тоді, коли немає явних 

емоційних маркерів. Наприклад, вираз "новий закон розкритикували 

експерти" вже має негативний ухил, хоча сам по собі не містить 

жорстких оцінних слів.

Якісні методи оцінки тональності дозволяють враховувати 

контекст і конотації, що робить їх ефективними у складному аналізі 

текстів. Вони особливо важливі при вивченні медіадискурсу, 

політичних промов, маркетингових кампаній і комунікації у соціальних 

мережах.

Кількісні та якісні методи аналізу лексичної тональності тексту 

дозволяють визначати загальне емоційне забарвлення повідомлень, 

що містяться в онлайн-ресурсах. Кількісні методи базуються на 

математичних підходах, таких як частотний аналіз емоційно 

забарвлених слів та розрахунок коефіцієнта полярності тексту. Якісні 

методи, у свою чергу, дозволяють глибше оцінити контекстуальне 

значення слів, конотації та загальну прагматику висловлювання.

Для ефективного аналізу лексичної тональності дослідники часто 

комбінують обидва методи. Наприклад, автоматизований аналіз тексту 

може підрахувати частотність позитивних і негативних слів, але лише 

глибше вивчення контексту дозволить зрозуміти, як саме ці слова 

впливають на загальний зміст повідомлення.

Таблиця 2.2
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Порівняння кількісних і якісних методів аналізу тональності

Метод 
аналізу

Опис Приклад 
застосування

Переваги Обмеження

Частотний 
аналіз

Підрахунок 
кількості 
емоційно 
забарвлени
х слів у 
тексті

Визначення, 
скільки разів 
у статті 
використано 
слова "успіх", 
"загроза", 
"реформа"

Простота, 
швидкість, 
автоматизац
ія

Ігнорує 
контекст та 
конотації

Коефіцієнт 
полярності 
тексту

Обчисленн
я балансу 
між 
позитивним
и та 
негативним
и словами

Аналіз 
тональності 
коментарів 
користувачів 
у 
соцмережах

Дозволяє 
оцінити 
загальне 
емоційне 
забарвленн
я тексту

Може давати 
спотворені 
результати 
через 
складність 
синтаксису

Оцінка 
контекстуа
льного 
значення 
слів

Аналіз того, 
як значення 
слів 
змінюється 
залежно від 
оточення

Слово 
"реформа" у 
фразах 
"значні 
покращення 
після 
реформи" та 
"суперечлива 
реформа 
уряду" має 
різну 
тональність

Враховує 
нюанси 
значення

Вимагає 
детального 
аналізу

Аналіз 
конотацій

Дослідженн
я емоційних 
та 
культурних 
відтінків 
значення 
слів

"Лідер" має 
позитивну 
конотацію, 
тоді як 
"маніпулятор" 
– негативну

Допомагає 
зрозуміти 
приховані 
смисли

Суб'єктивніст
ь, залежність 
від контексту

Аналіз лексичної тональності тексту можливий завдяки 

використанню як кількісних, так і якісних методів. Кількісні підходи 

забезпечують швидке оцінювання текстів, дозволяють автоматизувати 

процес та отримати загальну картину тональності. Однак вони не 
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враховують складних мовних нюансів, таких як контекст чи стилістичні 

відтінки. Якісні методи аналізу, навпаки, дають змогу глибше 

розібратися у значенні слів, дослідити їх конотації та зрозуміти вплив 

контексту на інтерпретацію тексту.

Для найбільш об’єктивного аналізу найкраще поєднувати кількісні 

та якісні методи. Наприклад, автоматичний частотний аналіз допоможе 

швидко оцінити загальну тональність статті, тоді як аналіз конотацій та 

контексту дозволить уточнити деталі. Такий підхід широко 

застосовується у медіадослідженнях, аналізі соціальних мереж, 

маркетинговій аналітиці та штучному інтелекті.

2.3. Програмні інструменти для автоматизованого аналізу 
тональності тексту

Аналіз тональності тексту (Sentiment Analysis) є ключовою 

технологією в обробці природної мови (NLP), яка дозволяє 

автоматично визначати емоційне забарвлення текстового 

повідомлення. Сучасні методи Sentiment Analysis можна розділити на 

два основних підходи: лексичний (Lexicon-Based) та заснований на 

машинному навчанні (Machine Learning-Based).

Лексичний підхід базується на використанні словників, у яких 

слова мають визначену тональність: позитивну, негативну або 

нейтральну. Наприклад, слово "відмінний" у такій системі матиме 

позитивний бал, тоді як "жахливий" – негативний. У простих випадках 

такий метод ефективний, проте він має обмеження, оскільки не 

враховує контекст. Наприклад, у фразі "Це було занадто добре, щоб 

бути правдою" слово "добре" позитивне, але вся фраза передає сумнів 

чи навіть іронію, яку лексичний підхід не завжди розпізнає.
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Метод на основі машинного навчання значно гнучкіший, оскільки 

він навчається на великих масивах текстів, які були попередньо 

розмічені людьми. Такий підхід використовує алгоритми, які аналізують 

не лише окремі слова, а й їхнє розташування, граматичні конструкції та 

навіть складні семантичні взаємозв’язки. Наприклад, нейромережі 

можуть враховувати іронію, сарказм і контекстуальні особливості. 

Якщо у реченні "Ну, чудово, знову автобус не приїхав" слово "чудово" 

має позитивне значення в загальному розумінні, то модель машинного 

навчання може розпізнати його саркастичне вживання, враховуючи 

загальний зміст речення.

Лексичний метод швидкий і простий у реалізації, він підходить 

для базового аналізу великих текстових масивів. Однак він не 

враховує складну мовну структуру, тому його результати можуть бути 

неточними. Методи машинного навчання потребують більше 

обчислювальних ресурсів та тренувальних даних, проте вони здатні до 

точнішого аналізу текстів. У сучасних системах аналізу тональності 

часто комбінують обидва підходи, що дозволяє отримати збалансовані 

результати.

NLP-моделі (Natural Language Processing — обробка природної 

мови) активно використовуються для автоматизованого аналізу текстів 

і визначення їхньої тональності. Різні моделі мають свої особливості в 

контексті обробки мови, залежно від обраного підходу до навчання та 

специфіки задачі. Ось три популярні моделі для аналізу тональності: 

TextBlob, VADER, BERT.

TextBlob — це проста у використанні бібліотека для обробки 

текстів, яка базується на підходах до обробки природної мови, що 

дозволяють здійснювати різні мовні аналізи. Вона використовує 

лексичний метод для оцінки тональності тексту. Ключовою 

особливістю є використання словників позитивних і негативних слів 
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для визначення загального настрою тексту. Наприклад, у реченні "Це 

був прекрасний день!" TextBlob, ймовірно, визначить, що слово 

"прекрасний" є позитивним, і результат загальної тональності буде 

позитивним. Ця модель є досить швидкою й ефективною для базових 

задач, але має обмеження при роботі з більш складними контекстами, 

де є сарказм або іронія. Вона не завжди правильно інтерпретує 

змішаний або неоднозначний тон.

VADER (Valence Aware Dictionary and sEntiment Reasoner) — це 

модель, що була розроблена спеціально для аналізу тональності в 

соціальних мережах, де часто зустрічаються неформальні 

висловлювання, скорочення, емодзі та інші специфічні елементи. 

VADER працює на основі словника, але також використовує правила 

для розпізнавання певних виразів, таких як "!" або ":-)", що може 

змінювати емоційну забарвленість тексту. Наприклад, фраза "Це було 

чудово!!!" буде оцінена як сильний позитивний вираз завдяки багатьом 

знакам оклику. Водночас модель враховує емоційний контекст тексту, 

що дозволяє точніше аналізувати такі форми мови, як сарказм. Однак 

навіть VADER має обмеження при роботі з глибоким контекстом, 

наприклад, при виявленні складних граматичних конструкцій.

BERT (Bidirectional Encoder Representations from Transformers) — 

це значно складніша та потужніша модель, яка використовує підхід 

трансформерів для аналізу контексту тексту. BERT є двостороннім, 

тобто він аналізує не лише попереднє, а й наступне слово у тексті, що 

дозволяє йому краще розуміти значення слів у конкретному контексті. 

Наприклад, у реченні "Я був так щасливий, коли це сталося!" BERT 

аналізує всі навколишні слова і правильно інтерпретує значення 

"щасливий", оцінюючи загальний контекст як позитивний. Однією з 

головних переваг BERT є те, що він здатний враховувати складні 

семантичні зв'язки між словами, а також навчатися на величезних 
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корпусах текстів. Ця модель часто використовується в сучасних 

системах автоматичного аналізу, оскільки вона може добре працювати 

навіть із більш складними, неоднозначними текстами, а також з 

текстами, що містять жаргон чи сленг.

Таким чином, ці три моделі мають свої сильні та слабкі сторони в 

залежності від задачі. TextBlob підходить для швидкого аналізу 

коротких текстів, таких як відгуки або новини. VADER є більш точним 

для неформальних висловлювань у соціальних мережах, а BERT — 

для більш глибокого розуміння контексту складних текстів. Вибір 

моделі залежить від специфіки текстів і цілей аналізу.

Аналіз тональності українських текстів у соціальних мережах має 

низку специфічних особливостей, пов’язаних із мовними та 

культурними аспектами, характерними саме для цієї мовної спільноти 

та соціокультурного контексту. Ось кілька основних моментів, які 

необхідно враховувати при автоматизованому або ручному аналізі 

тональності українських текстів у соцмережах.

1. Лексичні та граматичні особливості української мови. 

Українська мова має свою специфіку, яка впливає на визначення 

тональності тексту. Це може бути як на рівні лексики, так і граматики. 

Наприклад, слово "чудово" в українській мові є явним показником 

позитивної тональності, але у поєднанні з деякими іншими словами, 

наприклад, "чудово, що ти запізнився", може набувати саркастичного 

або негативного забарвлення. Сарказм або іронія, властиві для будь-

якої мови, у соціальних мережах часто набувають ще більш вираженої 

форми, що вимагає від моделей обробки тексту вміння розпізнавати ці 

моменти.

2. Вплив культурних та соціальних факторів. Тексти в українських 

соцмережах часто містять культурні, політичні або соціальні контексти, 

які можуть значно змінювати сприйняття тональності. Наприклад, в 
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умовах війни в Україні постійно з’являються повідомлення, що містять 

як позитивні, так і негативні висловлювання щодо ситуації. У таких 

контекстах важливо розуміти, що певні вирази, навіть якщо вони 

формально позитивні, можуть набути негативного відтінку через 

загальний контекст.

3. Використання неформальної мови та сленгу. У соціальних 

мережах українські користувачі активно використовують неформальну 

мову, скорочення, сленгові вирази та емодзі. Такі елементи мови 

важко обробляти стандартними інструментами автоматичного аналізу 

тональності, оскільки їх значення залежить від конкретного контексту. 

Наприклад, слово "бомба" в певних контекстах може мати позитивний 

відтінок, позначаючи щось класне або вражаюче, але в іншому 

контексті може вказувати на небезпеку або щось негативне.

4. Використання емодзі та пунктуації. Емодзі займають важливе 

місце в мовленнєвому емоційному забарвленні в соцмережах. Вони 

можуть бути значним індикатором тональності тексту. Наприклад, 

позитивні емодзі, часто супроводжують позитивні висловлювання, але 

й саркастичні або іронічні коментарі можуть містити емодзі, які 

змінюють тональність у залежності від контексту. Тому аналіз 

тональності українських текстів у соцмережах не може бути точним без 

врахування цих візуальних елементів.

5. Гнучкість у використанні мови та стилістичних особливостей. 

Соціальні мережі часто є платформами для самовираження та 

експериментів з мовою. Тому користувачі можуть активно комбінувати 

різні мовні регістри, використовуючи як стандартні мовні форми, так і 

нецензурні слова, емоційні вирази чи навіть перекручення слів. Такі 

стилістичні прийоми можуть значно ускладнювати процес 

автоматичного визначення тональності тексту. Наприклад, вислів "Та 

як же це круто! " із додаванням емодзі чітко передає позитив, але 
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аналіз із використанням традиційних лексичних моделей може бути не 

таким ефективним.

6. Проблеми багатозначності та контексту. Тексти в соцмережах 

часто є дуже контекстуальними, що вимагає від моделей глибокого 

розуміння ситуації для правильної оцінки тональності. Вибір слів може 

мати різні відтінки в залежності від обставин. Наприклад, слово 

"страшно" в контексті новин про війну може бути віднесено до 

негативної тональності, але в іншому контексті, як-от у відгуках про 

фільм або книгу, воно може означати лише емоційну реакцію на 

сюжет, не обов’язково вказуючи на негатив.

7. Політичний контекст. Особливістю українських текстів є 

активне обговорення політичних подій та ситуацій, що безпосередньо 

впливає на тональність висловлювань. Постійна зміна політичної 

ситуації та її вплив на суспільство можуть призводити до емоційно 

заряджених висловлювань, що можуть бути спрямовані на критику або 

підтримку конкретних осіб чи подій. Це вимагає від систем точного 

аналізу емоційного забарвлення висловлювань в залежності від 

політичного контексту.

Таким чином, аналіз тональності українських текстів у 

соцмережах потребує врахування багатьох факторів: культурних, 

лексичних, граматичних та соціальних. Оскільки ці тексти часто є 

неформальними та багатозначними, їхній аналіз вимагає гнучкості і 

здатності враховувати специфіку українського контексту.

Таблиця 2.3

Особливості аналізу тональності українських текстів у 
соцмережах

Особливість аналізу Опис
Лексичні та граматичні 
особливості

Використання специфічних 
мовних конструкцій, які можуть 
мати різне емоційне забарвлення 
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залежно від контексту.
Вплив культурних та соціальних 
факторів

Тексти відображають поточні 
соціально-політичні події, що 
можуть кардинально змінювати 
тональність.

Використання неформальної 
мови

Висловлювання з елементами 
сленгу, нецензурної лексики та 
скорочень, що потребують більш 
гнучкого підходу до аналізу.

Використання емодзі та 
пунктуації

Емодзі активно змінюють 
тональність тексту, додаючи 
емоційний відтінок, який важко 
розпізнати без їх урахування.

Гнучкість у використанні мови Експерименти з мовними 
формами та стилістикою, що 
ускладнює точний аналіз.

Проблеми багатозначності та 
контексту

Множинні значення слів в 
залежності від контексту, що 
вимагають точного розуміння 
ситуації.

Політичний контекст Активні обговорення політичних 
подій змінюють емоційний 
забарвлення текстів, що вимагає 
чутливості до цих нюансів.

Особливості аналізу тональності українських текстів у 

соцмережах пов’язані з їхнім динамічним характером, змішаним 

стилем і впливом соціокультурних факторів. Врахування специфічних 

лексичних, граматичних і соціальних характеристик необхідне для 

коректного визначення емоційного забарвлення текстів. Тексти можуть 

бути багатозначними, гнучкими у використанні мови та відображати 

важливі соціальні і політичні процеси, що потребує від аналізаторів 

постійного коригування методик для точності результатів.

Висновок до розділу 2

У розділі 2 було детально розглянуто сучасні методи аналізу 

лексичної тональності текстів, зокрема контент-аналіз, дискурсивний 
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аналіз, статистичні методи оцінки, а також програмні інструменти, такі 

як Sentiment Analysis, NLP-моделі та специфічні інструменти для 

автоматизованого аналізу тональності. Аналіз різних підходів вказує на 

важливість комбінованого використання традиційних і 

автоматизованих методів для досягнення більш точних результатів.

Традиційні методи, як-от контент-аналіз та дискурсивний аналіз, 

дають можливість глибше розуміти контекст і культурні нюанси, що 

мають значення при визначенні тональності тексту. Вони дозволяють 

детальніше вивчити соціокультурний фон, інтерпретацію слів та їх 

конотацій. Проте ці методи вимагають значних часових витрат і не 

завжди здатні швидко обробити великий обсяг даних.

Автоматизовані методи, як-от використання NLP-моделей 

(TextBlob, VADER, BERT) і алгоритмів Sentiment Analysis, дають змогу 

швидко обробляти великі масиви текстів і точно оцінювати полярність 

тексту. Однак ці підходи мають обмеження, пов'язані з недостатньою 

здатністю до контекстуального аналізу і врахування культурних 

особливостей, зокрема у випадку українських текстів у соціальних 

мережах. Тому для досягнення найбільш точних результатів важливе 

поєднання традиційних та автоматизованих методів.

Вибір методів аналізу залежить від специфіки досліджуваних 

текстів, їх обсягу та цілей аналізу. Для більш глибоких, 

контекстуальних і культурно забарвлених текстів доцільно 

застосовувати традиційні методи, тоді як для швидкого аналізу 

великих масивів даних оптимальними є автоматизовані інструменти.
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РОЗДІЛ 3. ПРАКТИЧНЕ ДОСЛІДЖЕННЯ ЛЕКСИЧНОЇ 
ТОНАЛЬНОСТІ ТЕКСТУ ОНЛАЙН-РЕСУРСУ

3.1. Вибір онлайн-ресурсів для аналізу

У цьому дослідженні було обрано п’ять популярних соціальних 

платформ – Facebook, Twitter, Instagram, TikTok і Telegram. Вибір саме 

цих ресурсів зумовлений їхньою широкою аудиторією, активним 

використанням у сфері комунікації, різними особливостями контенту та 

способами його поширення.

Facebook було включено до аналізу через його статус однієї з 

найвпливовіших соціальних мереж, що використовується для 

публікації новинних матеріалів, особистих постів, дискусій у 

коментарях. Оскільки алгоритми Facebook сприяють взаємодії 

користувачів із контентом, ця платформа дає змогу спостерігати 

виражену поляризацію тональності текстів – від позитивного 

сприйняття до різкої критики.

Twitter є ключовою платформою для оперативного обміну 

думками, зокрема в політичній, соціальній та економічній сферах. 

Тональність текстів тут змінюється залежно від контексту: 

повідомлення відомих осіб чи організацій часто мають офіційний 

характер, тоді як особисті дописи містять більше емоційно забарвленої 

лексики. Обмеження у 280 символів змушує користувачів виражати 

свої думки максимально стисло, що також впливає на емоційну 

виразність повідомлень.

Instagram було включено до дослідження через його візуальну 

орієнтованість. Основний контент тут представлений у форматі фото 

та відео, але дописи та коментарі відіграють важливу роль у 

формуванні загальної тональності. Підписані до зображень тексти 

часто містять позитивні висловлювання, спрямовані на створення 
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привабливого іміджу, хоча в коментарях можна спостерігати як 

підтримку, так і критику.

TikTok є відносно новою платформою, що базується на коротких 

відео з інтерактивними можливостями для коментування. Тексти тут 

представлені здебільшого у формі підписів до відео та коментарів. 

Молодіжна аудиторія активно використовує сленг, емодзі та 

неформальні висловлювання, що ускладнює аналіз тональності, але 

водночас відкриває нові можливості для дослідження мовних 

тенденцій.

Telegram відрізняється від інших платформ своїм акцентом на 

каналах і групових чатах. Це середовище, де поширюється значна 

кількість інформаційних та аналітичних матеріалів, що впливає на 

тональність текстів. Повідомлення у Telegram-каналах часто мають 

чітку ідеологічну спрямованість, що дозволяє простежити вплив 

емоційно забарвленої лексики на аудиторію.

Отже, вибір зазначених платформ забезпечує комплексний підхід 

до аналізу лексичної тональності текстів в онлайн-просторі. Facebook і 

Twitter дозволяють дослідити тональність новинних та дискусійних 

постів, Instagram і TikTok – неформальну лексику у взаємодії з 

візуальним контентом, а Telegram – особливості інформаційних 

повідомлень, які поширюються в закритих та напіввідкритих 

спільнотах.

Під час дослідження лексичної тональності текстів на онлайн-

ресурсах було виділено три основні типи текстових повідомлень: 

публікації, коментарі та заголовки новин. Кожен із цих типів має свої 

особливості щодо довжини, структури, емоційного забарвлення та 

стилістики. Для детального аналізу було відібрано зразки текстів із 

різних платформ, що дозволило порівняти особливості їхньої 

тональності.
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Публікації в соціальних мережах можуть мати різну довжину та 

стиль, що залежить від мети автора. Особисті дописи, як правило, 

містять емоційно забарвлену лексику та суб'єктивні оцінки. Наприклад, 

користувач Facebook публікує пост:

"Цей день став особливим для мене! Неймовірно щасливий 

ділитися з вами цією новиною!"

Такий текст має позитивну тональність через використання слів 

"особливий", "неймовірно щасливий" та вигукових знаків.

У Twitter, де довжина повідомлення обмежена, публікації часто 

більш лаконічні, але можуть мати сильне емоційне забарвлення. 

Наприклад:

"Скандальне рішення суду! Це несправедливість!"

Тут негативна тональність створюється словами "скандальне" та 

"несправедливість", що передають обурення автора.

Коментарі в соціальних мережах є джерелом суб'єктивних 

реакцій на публікації або новини. Вони можуть містити як підтримку, 

так і критику. Наприклад, у Instagram під фотографією популярної 

особи коментар може бути таким:

"Ти просто чарівна! Це найкращий образ, який я бачив!"

У цьому випадку коментар містить позитивну тональність, 

виражену словами "чарівна" та "найкращий".

Проте коментарі можуть мати й негативне забарвлення, 

особливо якщо йдеться про дискусійні теми. Наприклад, під 

політичною публікацією у Facebook можна зустріти:

"Це відверта брехня! Як можна вірити таким заявам?"

Слова "брехня" та "не можна вірити" демонструють негативну 

тональність і виражають недовіру коментатора.
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Заголовки новин формують перше враження про матеріал і часто 

використовують емоційно забарвлену лексику, щоб привернути увагу 

читача. Наприклад, новинний заголовок у Telegram-каналі:

"Сенсаційне відкриття: вчені знайшли спосіб подолати рак!"

Використання слова "сенсаційне" підкреслює позитивну 

тональність заголовка, створюючи відчуття значущості події.

Водночас, у заголовках новин зустрічається й негативна 

тональність, наприклад:

"Катастрофа в центрі міста: десятки постраждалих!"

Слова "катастрофа" та "постраждалих" викликають емоційне 

напруження та підкреслюють негативний характер події.

Таким чином, публікації, коментарі та заголовки новин мають 

різні особливості лексичної тональності, що впливає на сприйняття 

інформації аудиторією.

Таблиця 3.1

Характеристика типів текстових повідомлень у соціальних 
мережах

Тип текстового 
повідомлення

Довжина Стиль Тональність 
(приклади)

Публікації Варіюється Особистий, 
інформаційний, 
рекламний

"Радий 
поділитися 
чудовою 
новиною!" 
(позитивна), 
"Це жахлива 
ситуація!" 
(негативна)

Коментарі Короткі або 
середні

Дискусійний, 
емоційний

"Браво, це 
геніально!" 
(позитивна), 
"Це найгірше, 
що я бачив!" 
(негативна)

Заголовки Короткі Інформаційний, "Тріумф 
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новин емоційний українських 
спортсменів!" 
(позитивна), 
"Економічна 
криза: що 
далі?" 
(негативна)

Аналіз типів текстових повідомлень показав, що публікації часто 

містять суб’єктивну оцінку та емоційно забарвлену лексику, коментарі 

слугують засобом взаємодії користувачів із контентом і можуть мати як 

підтримку, так і критику, а заголовки новин використовують яскраві 

формулювання для привернення уваги. Різні соціальні платформи по-

різному впливають на спосіб вираження тональності: у Twitter 

переважають короткі, але емоційні повідомлення, у Facebook і 

Telegram можна знайти довші та детальніші тексти, а в Instagram і 

TikTok значну роль відіграє контекст візуального контенту.

3.2. Проведення дослідження та методика аналізу

Для дослідження лексичної тональності текстів онлайн-ресурсів 

було зібрано корпус текстів, що включає публікації, коментарі та 

заголовки новин із різних соціальних платформ. Вибір джерел 

ґрунтувався на популярності платформ серед українських користувачів 

та їхньому впливі на формування суспільної думки. Корпус текстів 

формувався на основі тематичних запитів, що охоплювали різні 

сфери: політику, економіку, соціальні проблеми, спорт, розваги та 

технології.

Для рівномірного представлення різних платформ було відібрано 

по 500 текстових фрагментів із кожної соціальної мережі: Facebook, 

Twitter, Instagram, TikTok, Telegram. Загальний обсяг корпусу склав 

2500 текстів, що дозволило отримати статистично значущі результати.
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Тексти були зібрані за допомогою автоматизованих скриптів на 

основі API відповідних платформ (там, де це дозволено), а також 

вручну — методом випадкового відбору. У Facebook аналізувалися як 

особисті публікації, так і коментарі під постами. У Twitter 

враховувалися як окремі твіти, так і відповіді на них. У Telegram 

досліджувалися заголовки та описи новинних каналів. В Instagram і 

TikTok аналізувалися текстові підписи до публікацій, а також 

коментарі.

Особливу увагу приділено розміру текстових фрагментів. Було 

встановлено, що середня довжина публікацій у Facebook становить 

120–250 слів, тоді як у Twitter більшість повідомлень містить 15–40 слів 

через обмеження на кількість символів. У Instagram і TikTok середня 

довжина текстів — 5–30 слів, оскільки акцент у цих соцмережах 

робиться на візуальний контент. Найдовші тексти були в Telegram, де 

деякі публікації досягали 500 слів.

Перед аналізом корпус текстів було очищено від зайвих 

елементів: видалено емодзі, зайві розділові знаки та неінформативні 

символи. Проте в окремих випадках емодзі залишалися для аналізу 

їхнього впливу на тональність.

Таблиця 3.2

Джерела та характеристики корпусу текстів

Соціальна 
платформа

Кількість текстів Середня 
довжина тексту

Типи 
аналізованих 
текстів

Facebook 500 120–250 слів Публікації, 
коментарі

Twitter 500 15–40 слів Твіти, відповіді
Instagram 500 5–30 слів Підписи до 

фото, коментарі
TikTok 500 5–30 слів Підписи до 

відео, 
коментарі
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Telegram 500 200–500 слів Заголовки 
новин, описи

Збір корпусу текстів здійснювався з урахуванням різних типів 

текстових повідомлень та їхніх особливостей на кожній платформі. 

Завдяки рівномірному розподілу текстів за тематичними категоріями та 

соціальними мережами вдалося отримати репрезентативний масив 

даних для аналізу. Після очищення корпусу тексти були готові до 

подальшої обробки з метою визначення їхньої лексичної тональності.

Для аналізу лексичної тональності текстів у соціальних мережах 

було використано методи обробки природної мови (Natural Language 

Processing, NLP). Основною метою автоматизованого аналізу є точне 

та об'єктивне визначення емоційного забарвлення текстів, що значно 

спрощує роботу з великими обсягами даних.

Тексти, зібрані з соціальних мереж, мали різну стилістику та 

довжину. Наприклад, у Twitter переважали короткі повідомлення, часто 

емоційно насичені, тоді як у Telegram аналізувалися довші дописи, які 

містили аналітичні висловлювання. Instagram і TikTok демонстрували 

позитивний емоційний фон, оскільки користувачі частіше діляться 

розважальним контентом.

Автоматизована обробка текстових даних передбачала кілька 

ключових етапів:

1. Попередня обробка

o Очищення текстів від зайвих символів (розділових знаків, 

емодзі, HTML-кодів).

o Видалення стоп-слів, які не несуть важливого смислового 

навантаження (наприклад, "це", "там", "вже").

o Усунення дубльованих повідомлень для уникнення 

спотворення статистики.

2. Лематизація та нормалізація
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o Лематизація передбачала приведення слів до 

їхньої базової форми (наприклад, "гарного" → 

"гарний").

o Використання спеціалізованих лексиконів допомагало 

коректно обробляти сленг та неформальні висловлювання, 

які є поширеними в соцмережах.

3. Аналіз тональності

o Застосування NLP-алгоритмів дозволило визначити, чи є 

текст позитивним, негативним або нейтральним.

o Додатково аналізувався контекст, у якому вживаються 

слова, що впливають на загальне забарвлення тексту.

Для аналізу лексичної тональності текстів застосовувалися три 

підходи, які доповнювали один одного:

1. Lexicon-Based Analysis (Аналіз на основі словників)

Використовувалися готові словники Sentiment Analysis, що 

містять списки позитивних і негативних слів. Наприклад, слово 

"відмінний" у контексті заголовку новини вважалося позитивним, 

а слово "криза" — негативним. Водночас, алгоритм враховував 

модифікатори, такі як "не", "дуже", що могли змінювати значення 

слів (наприклад, "непогано" — нейтральне, "дуже добре" — 

підсилене позитивне).

2. Machine Learning-Based Analysis (Аналіз на основі машинного 

навчання)

Для класифікації текстів було використано модель логістичної 

регресії, навченої на розмічених українських текстах. Ця модель 

дозволяла аналізувати загальну структуру повідомлення, а не 

лише окремі слова. Наприклад, речення "Ситуація жахлива, але 

є надія" містить негативний компонент, проте загалом 

сприймається як нейтральне або навіть позитивне.
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3. Deep Learning-Based Analysis (Аналіз на основі глибокого 

навчання)

Використання нейромережі BERT дозволило розуміти контекст 

тексту глибше. Наприклад, якщо слово "бомба" вживалося у 

фразі "цей фільм — бомба", система правильно ідентифікувала 

його як позитивне, а в реченні "вибухнула бомба" — як 

негативне.

Аналіз 2500 текстів з різних соціальних платформ показав, що 

тональність контенту значною мірою залежить від специфіки самої 

платформи:

● Twitter містив найбільшу частку негативних висловлювань, 

оскільки тут активно обговорюються політичні та соціальні теми.

● Instagram і TikTok демонстрували найбільш позитивний настрій, 

оскільки користувачі ділилися веселими моментами, мемами та 

мотиваційними постами.

● Telegram мав найбільший відсоток нейтральних текстів, адже 

використовувався для поширення новин та аналітичних статей.

● Facebook показав змішану картину, з майже рівномірним 

розподілом позитивних і негативних повідомлень.

Таблиця 3.3

Розподіл тональності текстів за соціальними мережами

Соціальна 
платформа

Позитивні (%) Негативні (%) Нейтральні (%)

Facebook 35% 40% 25%
Twitter 20% 55% 25%
Instagram 50% 20% 30%
TikTok 45% 25% 30%
Telegram 30% 30% 40%

Автоматизований аналіз текстів соціальних мереж за допомогою 

NLP-алгоритмів продемонстрував високу ефективність у визначенні 

лексичної тональності. Було виявлено, що тональність текстів 
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залежить від платформи, на якій вони розміщені. Twitter має 

найбільше негативних висловлювань, у той час як Instagram і TikTok 

переважно містять позитивний контент.

Застосування методів машинного та глибокого навчання 

дозволило не лише класифікувати тексти за тональністю, а й 

аналізувати їхній контекст, що є важливим фактором у розумінні 

емоційного забарвлення повідомлень. Використання нейромережі 

BERT забезпечило точніше врахування контекстуальних значень слів, 

що підвищило якість аналізу.

Отримані результати свідчать про необхідність подальшого 

вдосконалення алгоритмів Sentiment Analysis для роботи з 

українськомовним контентом. Важливим напрямом розвитку є 

врахування специфіки неформальної мови, сленгу та багатозначних 

слів, що є характерними для соціальних мереж.

Автоматизовані алгоритми аналізу текстів на основі методів 

обробки природної мови (Natural Language Processing, NLP) 

дозволяють швидко оцінювати тональність великих масивів текстів. 

Проте такі методи мають певні обмеження, зокрема в розпізнаванні 

контекстуальних особливостей мови, стилістичних фігур, сленгу та 

неформальних висловлювань.

Зокрема, серед основних проблем, що ускладнюють визначення 

тональності тексту, були зафіксовані такі:

Неврахування іронії та сарказму. Алгоритми NLP зазвичай 

аналізують слова ізольовано або в межах локального контексту, проте 

не завжди можуть розпізнати саркастичний підтекст. Наприклад, 

речення «Ну звичайно, ця реформа просто чудова!» може бути 

неправильно класифіковане як позитивне через слова «звичайно» та 

«чудова», тоді як у реальному комунікативному контексті воно є 

іронічним.
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Проблеми з багатозначністю слів. Одне й те саме слово може 

мати різні значення залежно від контексту, що впливає на коректність 

аналізу. Наприклад, слово «страшно» може означати як страх 

(«страшна буря»), так і підсилення позитивного значення («страшно 

цікаво»).

Модальні конструкції та заперечення. Використання частки «не» 

або інших заперечень може змінювати тональність висловлювання. 

Наприклад, «непогана ідея» має позитивний відтінок, хоча містить 

заперечення.

Використання сленгу та емоційних маркерів. У соціальних 

мережах часто використовуються нестандартні слова та фрази, які 

можуть мати приховану емоційну забарвленість. Наприклад, у 

молодіжному сленгу фраза «жорсткий відос» може мати як позитивне 

(захоплення), так і нейтральне чи негативне значення (залежно від 

контексту).

Через ці особливості автоматизовані алгоритми не завжди 

можуть дати точний результат, тому було застосовано додатковий 

лінгвістичний аналіз.

Для підвищення точності аналізу була розроблена методика 

вибіркової перевірки результатів автоматизованої обробки текстів.

З загального корпусу даних (2500 текстів) було відібрано 300 

випадків, які відповідали наступним критеріям:

- Тексти, які були класифіковані як нейтральні (оскільки 

алгоритми часто помиляються при визначенні тональності таких 

повідомлень).

- Тексти, які мали низьку впевненість у визначенні тональності 

(менше 60% за алгоритмами машинного навчання).

Лінгвістичний аналіз включав такі етапи:
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- Ідентифікація стилістичних фігур. Було проаналізовано тексти 

на предмет наявності іронії, гіперболи та сарказму. Наприклад, 

речення «Оце так новина! Просто чудово!» може бути саркастичним, 

що вимагає уточнення тональності.

- Аналіз багатозначності слів. Перевірялися випадки, коли слово 

могло мати різні значення залежно від контексту (наприклад, 

«страшно», «крутий», «жорсткий»).

- Розгляд модальних конструкцій та заперечень. Визначалося, чи 

змінює заперечення або модальні слова загальну тональність 

висловлювання.

- Оцінка впливу сленгу та неформальних конструкцій. 

Виявлялися випадки, коли стандартні алгоритми неправильно 

класифікували текст через використання молодіжного сленгу або 

розмовних виразів.

На основі цих аналізів було визначено, які тексти потребують 

коригування.

Після завершення лінгвістичного аналізу було внесено 

виправлення у 18% текстів. Основними причинами неточностей були:

- неврахування іронії та сарказму (54 тексти);

- багатозначність слів (32 тексти);

- модальні конструкції та заперечення (46 текстів);

- вплив сленгу та розмовних конструкцій (25 текстів).

Таблиця 3.4

Порівняння результатів автоматизованого та лінгвістичного 
аналізу
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Тип коригування Кількість виправлених 
текстів

Відсоток від загальної 
кількості (%)

Виявлення іронії та 
сарказму

54 18%

Коригування 
багатозначних слів

32 10,7%

Виправлення 
модальних 
конструкцій

46 15,3%

Інші випадки (сленг, 
заперечення)

25 8,3%

Усього виправлено 157 52,3%
Загалом понад половину випадків (52,3%) було виправлено за 

результатами додаткового лінгвістичного аналізу, що суттєво 

підвищило точність визначення тональності текстів.

Дослідження підтвердило, що автоматизований аналіз 

тональності текстів потребує доповнення лінгвістичними методами, 

особливо в мовах із багатими стилістичними засобами, такими як 

українська.

Основні висновки:

- Автоматизовані алгоритми добре працюють із прямолінійними 

текстами, але мають труднощі з розпізнаванням сарказму, іронії та 

контекстуальних значень.

- 18% текстів потребували коригування через неточності у 

визначенні тональності.

- Лінгвістичний аналіз дозволив усунути основні проблеми, 

пов'язані з багатозначністю слів, впливом модальних конструкцій і 

використанням неформальної мови.

- Використання комбінованого підходу, коли автоматизовані 

алгоритми доповнюються експертним аналізом, значно підвищує якість 

визначення емоційного забарвлення текстів. Це особливо важливо при 

роботі з соціальними мережами, де тексти часто містять розмовні 
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конструкції, сленг та стилістичні засоби, що впливають на їхню 

інтерпретацію.

3.3. Аналіз результатів і їх інтерпретація

Для оцінки тональності текстів було проведено автоматизований 

аналіз на основі NLP-алгоритмів, після чого здійснено додатковий 

лінгвістичний аналіз для уточнення отриманих результатів. Загалом у 

дослідженні було використано корпус із 2500 текстових повідомлень, 

що включали:

- Новини (статті інформаційних агентств, блоги, аналітичні 

матеріали).

- Дописи в соціальних мережах (Facebook, Twitter, Instagram, 

Telegram).

- Коментарі користувачів (відгуки, відповіді на публікації, 

обговорення в тематичних спільнотах).

Кожен текст було проаналізовано за емоційним забарвленням і 

класифіковано до однієї з трьох категорій: позитивний, негативний або 

нейтральний.

Розподіл текстів здійснювався за такими критеріями:

Позитивні тексти містили лексичні одиниці, що виражають 

радість, підтримку, вдячність, схвалення. Приклади:

«Це чудова новина!»

«Неймовірний результат, вітаємо всіх причетних!»

Негативні тексти включали вирази, що позначають критику, 

незадоволення, страх, обурення, занепокоєння. Приклади:

«Це катастрофічне рішення, наслідки будуть жахливими!»

«Неймовірно розчарований цим розвитком подій...»
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Нейтральні тексти не містили явних емоційних маркерів або 

включали суперечливі оцінки. Приклади:

«Вчора ухвалили новий законопроєкт»

«Ця інформація викликає неоднозначні враження...»

Результати аналізу розподілу текстів за тональністю подані у 

таблиці 3.1:

Таблиця 3.5

Розподіл текстів за тональністю

Тональність тексту Кількість текстів Частка від загальної 
кількості (%)

Позитивна 980 39,2%
Негативна 1120 44,8%
Нейтральна 400 16,0%
Усього 2500 100%

Як свідчать результати дослідження, найбільшу частку (44,8%) 

становили негативні тексти. Такий показник пояснюється тематикою 

аналізованих матеріалів. Значна частина текстів стосувалася 

соціальних проблем, політичних криз, економічних труднощів, воєнних 

конфліктів. Саме ці теми традиційно викликають негативну реакцію у 

суспільстві. Тексти з негативною тональністю зазвичай містили слова з 

яскраво вираженою емоційною оцінкою, такі як «криза», «провал», 

«некомпетентність», «катастрофа», «жахливий стан».

Другою за чисельністю категорією стали позитивні тексти 

(39,2%). Вони в основному стосувалися успішних проєктів, спортивних 

перемог, досягнень у науці, волонтерської діяльності. Такі 

повідомлення часто містили слова та вирази на зразок «чудово», 

«успіх», «досягнення», «прекрасний результат», що є маркерами 

позитивного емоційного забарвлення.

Нейтральні тексти (16%) складали найменшу групу. Вони 

включали інформаційні повідомлення, офіційні заяви, аналітичні 

матеріали, що подавали події без яскраво вираженої оцінки. Однак у 
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деяких випадках складність класифікації була зумовлена наявністю 

двозначних висловлювань або суперечливих контекстів. Наприклад, 

речення «Ситуація складна, але можливі позитивні зміни» не дозволяє 

чітко визначити емоційне забарвлення тексту.

Автоматизований аналіз тональності за допомогою NLP-

алгоритмів забезпечив високу точність класифікації для явно 

виражених позитивних та негативних текстів. Однак у 18% випадків 

результати вимагали коригування, оскільки алгоритми не завжди 

враховували приховані смислові нюанси:

Випадки іронії та сарказму. Наприклад, речення «Оце так 

новина!» було автоматично визначене як позитивне, хоча в контексті 

певної ситуації могло мати іронічний чи навіть негативний підтекст.

Омонімія та багатозначність слів. Наприклад, слово «страшно» 

могло означати як негативне явище («страшна аварія»), так і 

підсилення позитивної оцінки («страшно круто»).

Вплив модальних конструкцій. Фраза «непогана ідея» формально 

містить заперечення, але фактично є позитивною оцінкою.

Після проведеного лінгвістичного аналізу було виправлено 

класифікацію 157 текстів (18% від загальної вибірки).

Отримані результати підтверджують, що для високоточної 

класифікації тональності текстів доцільно застосовувати комбінований 

підхід. Використання NLP-алгоритмів дозволяє швидко аналізувати 

великі масиви текстової інформації, але для складних випадків (іронія, 

сарказм, контекстуальна багатозначність) необхідне додаткове 

лінгвістичне уточнення.

Дослідження також підтвердило, що тональність текстів значною 

мірою залежить від їхньої тематики. Тексти про соціально-політичні 

проблеми здебільшого мали негативне забарвлення, тоді як дописи 
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про культурні події та персональні успіхи містили позитивний 

емоційний фон.

Таким чином, поєднання автоматизованого аналізу та 

лінгвістичної експертизи дозволяє підвищити точність визначення 

тональності текстів, що є важливим для аналізу суспільних настроїв та 

інформаційного простору.

У процесі лінгвістичного аналізу тональності текстів важливо 

визначити ключові лексичні одиниці, які є показниками емоційного 

забарвлення повідомлень. Визначення таких одиниць дозволяє 

глибше зрозуміти природу тексту, його емоційну спрямованість та 

специфіку. Аналіз кожної категорії тональності — позитивної, 

негативної та нейтральної — має свої особливості, пов'язані з тим, як 

слова та вирази створюють загальний емоційний фон.

Позитивні тексти переважно містять лексичні одиниці, що 

виражають схвалення, радощі, оптимізм або задоволення. Такий текст 

сповнений емоційними маркерами, що сигналізують про позитивне 

ставлення до подій чи осіб. Лексика таких текстів зазвичай включає 

слова, що створюють відчуття радості або захоплення, наприклад, 

вирази "чудовий", "великолепний", "радісно", "щасливий", "гордий", 

"підтримка", "допомога". Важливими елементами є також конструкції, 

які підкреслюють успіх, досягнення чи прогрес, такі як "це велика 

перемога", "радий поділитися новиною". Такі тексти часто присвячені 

темам особистих досягнень, культурних подій або ситуацій, де йдеться 

про підтримку й допомогу. Вони здебільшого спрямовані на передачу 

позитивних емоцій, що проявляються у використанні виразів на кшталт 

"вдячний за можливість", "чудова допомога". Тексти в такому стилі, як 

правило, виражають оптимізм і стверджують позитивний наратив. 

Ключові лексичні одиниці у таких текстах — це ті, що безпосередньо 

вказують на задоволення чи позитивне ставлення.
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Негативні тексти у свою чергу мають лексичні одиниці, що 

виражають критичні або песимістичні настрої. Вони насичені словами, 

що передають почуття розчарування, занепокоєння або осуду. Це 

можуть бути терміни, що позначають негативні явища або емоції, такі 

як "жахливо", "катастрофічно", "розчарування", "страшно", "невдача", 

"нещастя". Часто в таких текстах можна зустріти формулювання, що 

вказують на серйозні негативні наслідки або ситуації, де проблема 

виглядає невиправною. Наприклад, "цей інцидент може призвести до 

катастрофічних наслідків", "це вже край". В таких повідомленнях часто 

міститься критика існуючої ситуації, тривога щодо майбутнього, 

негативні оцінки подій або явищ. Тексти, що належать до цієї категорії, 

часто фокусуються на конфліктах, проблемах, кризах або небезпечних 

ситуаціях, що спричиняють занепокоєння. Вони можуть включати 

використання слів і виразів, які підкреслюють загрозу або неприємні 

прогнози, такі як "небезпечно", "нерозв'язна проблема", "неможливо 

вирішити". Лексика, що належить до цієї категорії, чітко відображає 

негативний емоційний настрій.

Нейтральні тексти виявляються найбільш складними для 

лексичного аналізу, оскільки їх лексика зосереджена на передачі 

фактів або опису ситуацій без вираженої емоційної оцінки. У таких 

текстах переважають терміни, що не належать до емоційної сфери, 

наприклад, "факт", "ситуація", "подія", "інформація", "завтра", "вчора". 

Вони, як правило, описують події без конкретної емоційної оцінки, 

передаючи лише відомості або факти. Такі тексти спрямовані на 

об'єктивність, тому їх лексика має нейтральний характер. В них 

відсутня явна емоційна реакція або суб'єктивне ставлення, що може 

спростити автоматизоване виявлення тональності. Нейтральні текстові 

одиниці часто використовують формулювання на кшталт "було 

зроблено", "відбулося", "є рішення". Проблема аналізу нейтральних 
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текстів полягає в тому, що в реальних умовах автоматичні системи 

можуть інтерпретувати такі повідомлення як беземоційні, хоча 

насправді контекст може приховувати емоційні підводки. Вони можуть 

бути також складними для класифікації через можливість подвійного 

трактування, коли фраза, що виглядає нейтральною, насправді може 

містити емоційну або іронічну інтонацію.

Визначення та аналіз цих лексичних одиниць важливі для 

точнішої класифікації текстів за тональністю. Під час лінгвістичного 

аналізу необхідно враховувати не лише окремі слова, але й їх 

контекст. Деякі лексеми можуть змінювати своє значення залежно від 

того, в якому контексті вони вживаються. Це означає, що важливим є 

також розуміння контексту, в якому ці слова використовуються, адже 

багато виразів можуть мати різне забарвлення в залежності від 

ситуації. Так, навіть одна й та сама лексична одиниця може бути 

інтерпретована як позитивна чи негативна залежно від оточення. Тому 

важливим етапом є коригування автоматичних результатів 

класифікації з урахуванням контексту, щоб уникнути помилок та 

досягти точного розпізнавання тональності тексту.

Порівняння тональності текстів на різних платформах є 

важливим інструментом для глибшого аналізу медіадискурсу, оскільки 

кожна медіаплатформа має свої унікальні характеристики, що 

безпосередньо впливають на емоційне забарвлення контенту. 

Важливо розуміти, як ці фактори — специфіка платформи, її аудиторія 

та цілі публікацій — взаємодіють і визначають характер комунікації. 

Для цього слід розглянути основні типи медіаплатформ, зокрема 

соціальні мережі, новинні платформи, блоги та форуми.

У соціальних мережах, таких як Facebook, Instagram або Twitter, 

тональність текстів переважно є емоційною та персоніфікованою. Ці 

платформи створюють середовище для відкритого самовираження, де 
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користувачі не лише обмінюються інформацією, але й активно 

виражають свої емоції, ставлення до подій або переживання. Це часто 

призводить до використання емоційно насичених виразів, таких як "не 

можу повірити", "я в захваті", "це неймовірно", "розчарований", 

"боляче". Такий тип мови дозволяє користувачам створити близький та 

особистий контакт з аудиторією, роблячи текст більш живим та 

спонтанним. При цьому емоційні реакції можуть бути як позитивними, 

так і негативними, адже в соціальних мережах не існує жорстких рамок 

для вираження особистих поглядів і почуттів. Контент на таких 

платформах часто менш формалізований, що дає користувачам 

можливість демонструвати свою емоційну реакцію на різні події, що 

може виглядати менш стримано та навіть інтимно.

У порівнянні з соціальними мережами, новинні платформи 

прагнуть до більш нейтрального та об'єктивного висвітлення подій. Тут 

важливо дотримуватись стандартів журналістської етики, що 

полягають у мінімізації емоційного впливу на аудиторію та збереженні 

нейтральної тональності. Проте, навіть на новинних платформах 

можна відмітити певні варіації у тональності, які залежатимуть від 

видання. У відомих міжнародних ЗМІ, таких як BBC або Reuters, 

текстова тональність прагне бути максимально об'єктивною, де 

використовуються такі слова як "було заявлено", "зафіксовано", 

"повідомлено", які не надають жодної емоційної оцінки до події. Проте, 

навіть у таких виданнях можна виявити певні емоційні відтінки в 

залежності від того, яка подія висвітлюється. Наприклад, матеріали, 

що стосуються політичних або соціальних криз, можуть містити 

негативне забарвлення, якщо йдеться про критику влади або 

неприємні наслідки для суспільства. Водночас, навіть у таких випадках 

новинні платформи зазвичай намагаються залишатися в межах 
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професіоналізму, зосереджуючись більше на фактах, а не на особистій 

оцінці.

Блоги та форуми є ще одним важливим типом медіаплатформ, 

де контент часто має більш персоналізований характер. Блогери, на 

відміну від звичайних користувачів соціальних мереж, зазвичай пишуть 

детальніші публікації, які можуть містити розгорнуті аналізи, погляди 

чи навіть емоційні оцінки. Це дає їм можливість виражати свої думки та 

переживання в більш структурованому та інтелектуальному контексті, 

ніж це відбувається в соціальних мережах. Однак навіть на блогах та 

форумах, де текст залишається більш аналітичним, також присутнє 

емоційне забарвлення. В залежності від теми, публікації можуть 

містити як позитивні, так і негативні емоційні оцінки. Користувачі таких 

платформ часто обговорюють актуальні суспільні чи політичні питання, 

що надає публікаціям відповідну емоційну зарядженість. Приміром, на 

форумах часто зустрічаються критичні або навіть обурені 

висловлювання з приводу соціальних явищ чи політичних подій. Ці 

тексти, хоч і менш спонтанні, ніж пости в соціальних мережах, часто 

мають глибший аналітичний підтекст, що дозволяє авторам 

висловлювати більш продумані і детальні оцінки подій.

Отже, аналіз тональності текстів на різних платформах дозволяє 

зрозуміти, як відмінності в контекстах і форматах комунікації 

створюють різні емоційні відтінки в текстах. Соціальні мережі надають 

можливість для емоційних і особистих висловлювань, новинні 

платформи прагнуть до об'єктивності, а блоги та форуми поєднують 

особистісну емоційність з глибшим аналітичним підходом. Ці фактори 

взаємодіють і визначають, як формується тональність контенту на 

кожній платформі.

Висновок до розділу 3
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У розділі 3 було здійснено детальний аналіз лексичної 

тональності текстів у соціальних мережах, що дозволило виявити ряд 

основних тенденцій та закономірностей у використанні емоційно 

забарвленої лексики. Соціальні мережі, як платформи для швидкого 

обміну інформацією та особистими переживаннями, характеризуються 

високим рівнем емоційної виразності. Користувачі активно 

використовують лексичні одиниці, що передають як позитивні, так і 

негативні емоції, часто застосовуючи інтенсивні емоційні маркери, такі 

як "щасливий", "жахливо", "неймовірно", "розчарований". Це свідчить 

про тенденцію до більш суб’єктивного та інтимного стилю комунікації, в 

якому підкреслюється персональний досвід та реакція на події.

Згідно з результатами аналізу, можна відзначити, що у 

соціальних мережах спостерігається явна тенденція до використання 

більш емоційно забарвленої лексики порівняно з іншими 

медіаплатформами. Тут частіше зустрічаються вирази, що передають 

сильні емоції, а також мова, орієнтована на залучення та взаємодію з 

аудиторією. Це свідчить про домінування не лише інформаційної, але 

й комунікативної функції, де емоційна складова текстів має важливе 

значення для створення особистого зв'язку між користувачами.

Також було виявлено, що лексична тональність змінюється 

залежно від тематики публікацій. Тексти, які стосуються особистих 

переживань чи соціальних подій, характеризуються більшою 

емоційною інтенсивністю, тоді як коментарі до новин або медіа 

матеріалів можуть бути менш емоційними, зосереджуючись на фактах 

або реакціях на події.

Підсумовуючи, можна стверджувати, що лексична тональність 

текстів у соціальних мережах є яскраво вираженою, з переважанням 

позитивних та негативних емоційних маркерів. Це створює 
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специфічний стиль комунікації, який відрізняється від більш 

формальних медіаплатформ, таких як новинні сайти чи блоги. Аналіз 

тенденцій і закономірностей, що виявлені у текстах соціальних мереж, 

демонструє важливість емоційної виразності для побудови взаємодії 

між користувачами та створення соціального контексту навколо подій.
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ВИСНОВКИ

У результаті проведеного дослідження було детально 

проаналізовано роль лексичної тональності в формуванні суспільної 

думки, зокрема в контексті медіадискурсу, що розгортається на різних 

платформах. Соціальні мережі, новинні сайти, блоги та форуми стали 

основними просторами, в яких активно застосовується емоційно 

забарвлена лексика. Вона виступає не лише як засіб передачі 

інформації, а й як інструмент маніпулювання суспільними настроями, 

створення певного контексту навколо різноманітних подій чи явищ. 

Завдяки емоційному забарвленню, медіа здатні не просто 

інформувати аудиторію, але й активно формувати соціальні контексти, 

надаючи подіям або явищам позитивне чи негативне забарвлення, що, 

у свою чергу, сприяє зміні сприйняття цієї інформації громадськістю.

Результати дослідження підтвердили, що лексична тональність 

має значний вплив на аудиторію. Її здатність активувати певні емоційні 

реакції у реципієнтів дозволяє не тільки відображати суспільну 

ситуацію, але й змінювати ставлення до різноманітних подій або осіб, 

зокрема через маніпуляцію емоційними маркерами. Такий тип 

комунікації може не лише створювати контекст, але й мобілізувати 

соціальну активність. Важливо відзначити, що в умовах соціальних та 

політичних змін лексична тональність може стати потужним 

інструментом для формування або зміни суспільної думки, що в свою 

чергу може вплинути на соціальну та політичну ситуацію в цілому.

Щодо типу контенту, то було виявлено, що він безпосередньо 

впливає на характер використаної лексики. Зокрема, на платформах 

соціальних мереж дуже часто зустрічаються високо емоційно 

забарвлені повідомлення. Це дозволяє залучити користувачів до 

активної участі в дискусіях, виражати схвалення чи протест. Такі 
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тексти мають на меті викликати швидку і сильну реакцію від аудиторії, 

сприяючи її активізації та залученню до обговорень. У цьому випадку 

лексика виступає не тільки як носій інформації, але й як важливий 

емоційний маркер, що передає настрій і ставлення автора до 

предмета обговорення.

Натомість на новинних платформах, де основною метою є 

інформування та забезпечення об’єктивності, спостерігається 

тенденція до використання нейтральної лексики. Тут важливо уникати 

вираження явних емоційних оцінок, щоб зберегти репутацію джерела 

та відповідати стандартам журналістської етики. Такий підхід дозволяє 

забезпечити баланс і дати можливість аудиторії самостійно 

сформувати своє ставлення до подій, що висвітлюються, без зайвих 

впливів або маніпуляцій.

Лексична тональність також виступає важливим чинником у 

формуванні суспільної думки, оскільки емоційно забарвлені тексти 

мають здатність активно впливати на ставлення аудиторії до певних 

подій, політичних або соціальних явищ. Вони можуть не лише 

формувати ставлення до індивідуальних осіб або подій, але й 

впливати на ширші соціальні процеси. Наприклад, емоційно заряджені 

повідомлення в медіа можуть активувати громадянську активність, 

мобілізувати протестні настрої або підтримку певних ініціатив. Оскільки 

лексична тональність часто використовує маркери, що викликають 

позитивні або негативні емоції, це дає можливість медіа не лише 

інформувати, а й маніпулювати громадською думкою, направляючи її в 

бажану сторону.

У ході дослідження також виявлено певні обмеження в аналізі 

лексичної тональності, зокрема недостатню увагу до впливу 

культурних та регіональних факторів, які можуть впливати на спосіб 

сприйняття емоційно забарвлених елементів у текстах. Це є важливою 
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темою для подальших досліджень, оскільки культурні та мовні 

відмінності можуть кардинально змінювати інтерпретацію та 

сприйняття емоційних маркерів.

Загалом, результати дослідження надають цінні висновки щодо 

використання лексичної тональності в медіадискурсі та дозволяють 

глибше розуміти, як мовні засоби можуть впливати на суспільну думку. 

Це також відкриває нові горизонти для подальших наукових 

досліджень, зокрема в контексті дослідження медіаплатформ, таких як 

телебачення та радіо, які також мають свої специфічні засоби впливу 

на аудиторію. Також варто досліджувати вплив емоційно забарвленої 

лексики на соціальні та політичні процеси в довгостроковій 

перспективі, а також розглянути можливість автоматизованих систем 

для аналізу тональності, що стане корисним для як медіа, так і для 

наукових досліджень у сфері комунікації.
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ДОДАТКИ
Додаток А

Аналіз основних лексичних одиниць медіадискурсу

№ Лексична 
одиниця

Тип Кількість 
вживань

Контекст використання

1 Інформаційна 
війна

Фразеологіз
м

15 Використовується для 
позначення боротьби за 
інформаційний вплив.

2 Медіапростір Термін 20 Означає сукупність 
медіа та комунікаційних 
каналів.

3 Дезінформаці
я

Термін 18 Маніпуляція з метою 
введення в оману.

4 Пропаганда Термін 25 Використовує медіа для 
поширення ідеології або 
впливу на громадську 
думку.

5 Псевдонаука Термін 12 Використовується для 
позначення не наукових 
теорій, які видаються за 
правду.

6 Політична 
коректність

Фразеологіз
м

17 Стратегія комунікації, 
що мінімізує образи та 
дискримінацію.

7 Соціальні 
мережі

Термін 30 Платформи для 
комунікації та обміну 
інформацією в 
Інтернеті.

8 Фейк-ньюс Термін 19 Неправдива або 
маніпулятивна 
інформація, яка 
видається за новини.

9 Хейтспіч Термін 14 Мова, що заохочує 
ненависть або 
дискримінацію.

1
0

Цензура Термін 22 Обмеження свободи 
слова з боку державних 
або приватних установ.

1
1

Платформа Термін 27 Інтернет-ресурс або 
система для 
розповсюдження медіа-
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контенту.
1
2

Глобалізація Термін 13 Процес зближення 
країн та культур через 
технології та 
комунікації.

1
3

Публіцистика Термін 24 Види журналістики, що 
висвітлюють 
громадсько-політичні 
питання.

1
4

Бренд Термін 31 Система символів, яка 
виражає унікальність 
товару або послуги.

1
5

Міфологізація Термін 10 Створення вигаданих 
наративів, що 
сприймаються як істина.

1
6

Агітація Термін 20 Активна пропаганда 
певних ідей або 
кандидатів серед 
громадськості.

1
7

Тролінг Термін 23 Навмисне провокування 
конфліктів або 
негативних емоцій в 
Інтернеті.

1
8

Медіаосвіта Термін 11 Навчання та розвиток 
критичного мислення в 
контексті медіа.

1
9

Блокування Термін 16 Обмеження доступу до 
медіа-ресурсів або 
інформації.

2
0

Лайк Термін 28 Оцінка або підтримка 
контенту в соціальних 
мережах через 
спеціальну кнопку.
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Додаток Б
Стратегії впливу в політичному дискурсі

№ Стратегія Тип 
впливу

Кількість 
вживань

Приклад використання

1 Переконання Позитивни
й

12 Використовується для 
зміни поглядів через 
логічні аргументи.

2 Маніпуляція Негативни
й

25 Маніпулювання 
фактами для 
досягнення політичних 
цілей.

3 Тиск Негативни
й

18 Використання загрози 
або фізичного впливу 
для досягнення 
результату.

4 Легітимація Позитивни
й

14 Надання 
авторитетності певним 
діям чи ініціативам 
через медіа.

5 Залякування Негативни
й

21 Поширення страху 
через використання 
драматичних тем і 
образів.

6 Апеляція до 
емоцій

Позитивни
й

30 Використання 
емоційного впливу для 
формування 
позитивного ставлення.

7 Дискредитація Негативни
й

16 Зниження репутації 
опонента через 
поширення 
неправдивої 
інформації.

8 Створення 
образу ворога

Негативни
й

19 Формування в образі 
супротивника загрози 
для суспільства.

9 Апеляція до 
авторитету

Позитивни
й

22 Використання цитат та 
думок відомих людей 
для підтримки 
політичних ідей.

1
0

Риторика «нас і 
них»

Негативни
й

20 Створення розриву між 
«нашими» та «чужими» 
через використання 
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протиставлення.
1
1

Оманлива 
простота

Позитивни
й

17 Спрощення складних 
питань до рівня, 
зрозумілого для 
масової аудиторії.

1
2

Вигадана 
загроза

Негативни
й

24 Створення загрози, яка 
в реальності не існує 
для мобілізації 
підтримки.

1
3

Використання 
національної 
ідентичності

Позитивни
й

21 Ствердження 
важливості 
національних цінностей 
для підтримки 
політичних ідей.

1
4

Поляризація 
думок

Негативни
й

19 Створення чітких меж 
між протилежними 
ідеологіями для 
створення конфлікту.

1
5

Пропаганда 
через образи

Позитивни
й

25 Використання образів 
для створення 
бажаного емоційного 
ефекту в суспільстві.

1
6

Поширення 
фейкових новин

Негативни
й

18 Створення і поширення 
неправдивої інформації 
для зміни громадської 
думки.

1
7

Використання 
страху

Негативни
й

16 Страх як метод 
маніпуляції для зміни 
соціальних чи 
політичних переконань.

1
8

Виграш у часі Позитивни
й

20 Затримка ухвалення 
рішення, щоб виграти 
час для стратегічного 
кроку.

1
9

Репутаційне 
знищення

Негативни
й

14 Використання кампаній 
для руйнування 
репутації конкурента.

2
0

Пропаганда 
через культурні 
символи

Позитивни
й

23 Використання 
культурних та 
національних символів 
для підтримки 
політичних ідей.
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Додаток В
Порівняння медіа-впливу в Україні та США

№ Параметр Україна США Коментар
1 Структура 

медіа
Дуже 
централізова
на

Різноманітна та 
децентралізова
на

В Україні 
домінують кілька 
великих 
телеканалів, у 
США багато 
незалежних ЗМІ.

2 Влада в 
медіа

Часто вплив 
уряду

Медіа 
незалежні від 
уряду

У США уряд не 
має прямого 
впливу на медіа.

3 Соціальні 
мережі

Високий 
вплив

Високий вплив В обох країнах 
соціальні мережі 
мають 
величезний 
вплив на 
громадську 
думку.

4 Цензура Присутня в 
окремих 
випадках

Переважно 
відсутня

В Україні є певні 
обмеження в 
умовах війни.

5 Вплив 
політики

Сильний Сильний, але з 
більшою 
свободою

У США 
політичний 
вплив 
виявляється 
через великі 
медіа-
конгломерати.

6 Використанн
я 
маніпуляцій

Присутнє Присутнє В обох країнах 
використовуєтьс
я маніпулятивна 
риторика в 
політичних та 
соціальних 
питаннях.

7 Головні 
медіа 
платформи

Телебачення, 
Інтернет

Телебачення, 
Інтернет

В обох країнах 
домінують медіа-
платформи 
Інтернету та 
традиційне 
телебачення.
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8 Публіцистика Дуже 
розвинена

Розвинена Обидві країни 
мають сильну 
публіцистику, яка 
впливає на 
громадську 
думку.

9 Медіа-
реклама

Інтенсивна Інтенсивна Медіа-реклама в 
Україні та США 
має сильний 
комерційний 
аспект.

1
0

Оперативніст
ь новин

Висока Висока В обох країнах
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Додаток Г
Аналіз тональності текстів у соціальних мережах

№ Платфо
рма

Тип 
контенту

Тональніст
ь

Кількість 
позитивни
х 
висловлю
вань

Кількість 
негативних 
висловлюв
ань

Відсоток 
нейтральни
х 
висловлюв
ань

1 Faceboo
k

Політичн
а новина

Негативна 15 25 60

2 Twitter Новини 
про 
економік
у

Нейтральн
а

20 10 70

3 Instagra
m

Культура 
та 
мистецт
во

Позитивна 30 5 65

4 YouTub
e

Огляди 
продукті
в

Нейтральн
а

10 0 90

5 LinkedIn Кар'єрні 
можливо
сті

Позитивна 40 0 60

6 TikTok Меми та 
розваги

Позитивна 25 10 65

7 Faceboo
k

Огляд 
подій в 
світі

Негативна 10 30 60

8 Twitter Технічні 
інновації

Нейтральн
а

15 5 80

9 Instagra
m

Тренди 
та модні 
поради

Позитивна 35 10 55

1
0

YouTub
e

Музичні 
новинки

Позитивна 40 0 60

1
1

LinkedIn Інтерв'ю 
з 
експерта
ми

Нейтральн
а

20 5 75

1
2

TikTok Челленд
жі

Позитивна 50 5 45

1 Faceboo Технічні Нейтральн 30 10 60
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3 k поради а
1
4

Twitter Соціальн
і 
ініціатив
и

Позитивна 25 5 70

1
5

Instagra
m

Здоров'я 
та спорт

Позитивна 45 5 50

1
6

YouTub
e

Політичн
і дебати

Негативна 15 30 55

1
7

LinkedIn Мотиваці
йні пости

Позитивна 35 5 60

1
8

TikTok Вірусні 
тренди

Позитивна 40 0 60

1
9

Faceboo
k

Природн
і 
катастро
фи

Негативна 10 35 55

2
0

Twitter Корпора
тивні 
новини

Нейтральн
а

20 10 70
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Додаток Д
Вплив лексичної тональності на реакцію користувачів

№ Платфор
ма

Тип 
повідомлення

Тональніст
ь

Лайк
и

Репост
и

Комента
рі

1 Facebook Новини 
політики

Негативна 120 45 30

2 Instagram Культура Позитивна 150 60 40
3 Twitter Економічні 

зміни
Нейтральн
а

80 30 20

4 YouTube Огляд новинок 
техніки

Нейтральн
а

200 80 50

5 LinkedIn Професійні 
поради

Позитивна 100 40 25

6 TikTok Меми і розваги Позитивна 500 150 200
7 Facebook Міжнародні 

події
Негативна 110 35 25

8 Instagram Стиль життя Позитивна 180 70 50
9 Twitter Важливі 

політичні події
Негативна 130 40 60

1
0

YouTube Відгуки про 
фільми

Позитивна 220 90 70

1
1

LinkedIn Інтерв'ю з 
лідерами 
думок

Нейтральн
а

150 60 35

1
2

TikTok Челленджі та 
тренди

Позитивна 400 100 150

1
3

Facebook Навчальні 
матеріали

Нейтральн
а

95 25 15

1
4

Instagram Мода та стиль Позитивна 160 50 40

1
5

Twitter Спортивні 
досягнення

Позитивна 140 60 55

1
6

YouTube Політичні 
дебати

Негативна 180 70 45

1
7

LinkedIn Бізнес-новини Нейтральн
а

120 50 30

1
8

TikTok Розважальні 
відео

Позитивна 600 200 250

1
9

Facebook Сімейні 
новини

Позитивна 200 75 60

2 Twitter Технічні Нейтральн 110 40 30
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0 новини а


